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CESKY

Vétsi mnozstvi pfisad vyZaduje pouze mirné
delsi dobu pfipravy. Mensi mnozstvi ingredienci
vyZaduje pouze mirné kratsi dobu pfipravy.
Pfi michani mensich ingredienci v poloviné
doby pfipravy se optimalizuje konecny vysledek
a mUze pomoci zabranit nerovnomérné
osmazenym ingrediencim.
Do ¢erstvych brambor pfidejte trochu oleje, aby
po smazeni byly kfupavé. Osmazte ingredience
ve vzduchové fritéze béhem nékolika minut po
pridani oleje.
Ve fritéze nepfipravujte extrémné mastné
ptisady, napf. klobasy.
Potraviny, které Ize pfipravit v troubé, Ize
pripravit také ve fritéze.
Optimalni mnozstvi pro kiupavé hranolky je
500g.
PInéné potraviny pfipravujte pomoci predem
pripraveného tésta. Pfedem pfipravené tésto
také vyzaduje kratsi dobu pfipravy nez domaci
tésto.
Vlozte do kose na fritézu plech nebo misu na
peceni, pokud chcete upéct dort nebo kolac
nebo pokud chcete smazit kiehké ¢i plnéné
ingredience.
Fritézu mUzete také pouzit k ohfati ingredienci.
Pro ohfati ingredienci nastavte teplotu az na
10 minut na 150°C.

CISTENI

1. Je dllezité, abyste pfistroj po kazdém pouZiti
vycistili, zabranite tak hromadéni tuku a
nepffiemnym pachim.

2. Pred cisténim nechte spotfebic vychladnout a
vytdhnéte zastrcku ze zasuvky.

3. Spotfebi¢ neponofujte do vody ani jej
neumyvejte pod vodovodnim kohoutkem.

4. Vycistéte paneyv, separator a kos horkou
mydlovou vodou a neabrazivni houbickou.
K odstranéni necistot mudzete pouzit
odmastovac.

Poznamka: Panev a ko$ jsou vhodné do mycky.

5. Vnéjsi casti spotiebice Cistéte vihkou houbou.

6. Pred zapojenim trouby a jejim pouzitim nechte
vsechny dily a povrchy ddkladné oschnout.

Likvidace Setrna k Zivotnimu prostiedi

MUzete pomoci chrénit Zivotni prostiedil
= Respektujte mistni predpisy: nefungujici
elektrickd zafizeni odevzdejte do prislusného
stfediska likvidace odpadu.
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AIR FRYER

Before connecting the appliance, make sure that
the specifications on the data plate correspond to
the conditions of the electrical supply network.
The electrical safety of this appliance can only be
assured if it has been correctly grounded.

SPECIFICATIONS
1700W - 220-240V - 50/60 Hz

NAME OF PARTS: (Fig. A)

A. Fry basket

Basket release button cover
Basket release button

. Basket handle

Pan

Power light

. Timer knob

. Working light

Temperature control knob

TIOMmMMmMQON®

IMPORTANT SAFEGUARD:

When using electrical appliances, basic precautions

should always be followed, including the following:

1. Read all instructions.

2. Do not touch hot surfaces, use handles or
knobs.

3. Close supervision is necessary when any
appliances are used by or near children.

4. Keep all ingredients in the basket or prevent any
contact from heating elements.

5. Do not let cord hang over edge of table or
counter, or touch hot surfaces.

6. Do not operate appliances with damaged cord
or plug or after the appliances malfunctions,
or has been damaged in any manner. Return
appliances to the nearest Authorized Service
Center for examination, repair, or adjustment.

7. Remove the plug from the wall be fore moving
the appliance. Use both hands to move the
appliance.

8. Do not use any accessories other than the ones
provided with this product. The use of accessory
attachments not recommended may cause
hazard or injury.

9. Do not place on or near a hot gas or electric
burner, or in a heated oven or in a microwave
oven.

10. Do not cover the air inlet and the air outlet
when the appliance is working.

11. The temperature of accessible surfaces may
be high when the appliance is operating. If the
supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer or its service agent or a
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similarly qualified person in order to avoid a
hazard.

12. Unplug from outlet when not in use and before
cleaning. Allow cooling before putting on or
taking off parts, and before cleaning.

13. Always pull the plug out from the wall - never
pull the cord.

14. Do not clean with metal scouring pads pieces
can break off the pad and touch electrical parts,
creating a risk of electric shock.

15. In order to prevent accidental burns, always use
the handle and knobs to operate this appliance.

16. Fill the pan with oil may cause a fire hazard.

17. Don't touch the inside of the appliance while it
is operating.

18. Do not plug in the appliance or operate the
control panel with wet hands.

19. Do not place the appliance against a wall or
against other appliances. Leave at least 10cm
free space on the back and sides and 10cm free
space above the appliance.

. Immediately unplug the appliance if you see
dark smoke coming out of the appliance. Wait
for the smoke emission to stop before you
remove the pay from the appliance.

. Ensure the appliance in placed on a horizontal,
even and stable surface.

22. The appliance needs approximately 30 minutes

to cool down for handle or cleaning safely.

23. Do not use outdoors.

24. If the electric circuit is overloaded with other
appliances, this appliance may not operate
properly.

25. Do not use appliance for other than intended
use.

26. This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

27. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
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AUTOMATIC SWITCH-OFF

This appliance is equipped with a timer, when

the timer has counted down to 0, the appliance
produces a bell sound and switches off
automatically. To switch off the appliance manually,
turn the timer knob anticlockwise to 0.

BEFORE FIRST USE

1. Remove all packaging materials

2. Remove any stickers or labels from the
appliance

3. thoroughly clean the basket and pan with hot
water, some washing-up liquid and a non-
abrasive sponge.

Note: You can also clean these parts in the

dishwasher.

4. Wipe inside and outside of the appliance with a
moist cloth.
This is an oil-free fryer that works on hot air.
Do not fill the pan with oil or frying fat.

PREPARING FOR USE

1 Place the appliance on a stable, horizontal and
even surface.

2 Place the basket in the pan.

3 Pull the cord from the storage compartment
which locates on the bottom of the appliance.

Do not fill the pan with oil or any other liquid.

HOT AIR FRYING

1. Connect the mains plug into an earthed wall
socket.

2. Carefully pull the pan out of the Hot-air fryer.

3. Put the ingredients in the basket.

4. Slide the pan back into the Hot-air fryer.
Noting to carefully align with the guides in the
body of the fryer.

Never use the pan without the basket in it.

5. Determine the required preparation time for the

ingredient ( see section ‘Settings'in this chapter).

6. To switch on the appliance, turn the timer knob
to the required preparation time.

7. Turn the temperature control knob to the
required temperature. See section ‘Settings'in

this chapter to determine the right temperature.

Add 3 minutes to the preparation time when

the appliance is cold.

Note: If you want, you can also let the appliance

preheat without any ingredients inside. In that

case, turn the timer knob to more than 3 minutes

and wait until the heating-up light goes out ( after

approx. 3 minutes). Then fill the basket and turn the

timer knob to the required preparation time.

a. The timer starts counting down the set time.

b. During the hot air frying process, the working
light comes on and off from time to time. This
indicates that the heating element is switched
on and off to maintain the set temperature.

¢ Excess oil from the ingredients is collected on
the bottom of the pan.

8. Some ingredients require shaking halfway
through the preparation time (see section

“Settings”in this chapter). To shake the
ingredients, pull the pan out of the appliance by
the handle and shake it. Then slide the pan back
into the | fryer.

Caution: Do not press the button the handle

during shaking.

Tip: To reduce the weight, you can remove the

basket from the pan and shake the basket only. To

do so, pull the pan out of the appliance, place it

on a heat-resistant surface and press the button of

handle. and lift the basket out of the pan

9. When you hear the timer bell, the set
preparation time has elapsed. Pull the pan
out of the appliance and place it on a trial
framework.

Note: You can also switch off the appliance

manually. To do this, turn the time control knob

to0.

10. Check if the ingredients are ready.

If the ingredients are not ready yet, simply slide
the pan back into the appliance and set the
timer to a few extra minutes.

11. To remove ingredients (e.g. fries), pull the pan
out of the Hot-air fryer and place it on trial
framework, and press the basket release button
and lift the basket out of the pan.

Do not turn the basket upside down with the

pan still attached to it, as any excess oil that

has collected on the bottom of the pan will leak

onto the ingredients.

The pan and the ingredients are hot. Depending

on the type of the ingredients in the fryer,

steam may escape from the pan. This is normal.

12. Empty the basket into a bowl or onto a plate.

Tip: To remove large or fragile ingredients, lift the

ingredients out of the basket by a pair of tongs.

13. When a batch of ingredients is ready, the air
fryer is instantly ready for preparing another
batch.

SETTINGS

The table will help you to select the basic settings
for the ingredients.

Note: Keep in mind that these settings are
indications. As ingredients differ in origin, size,
shape as well as brand, we cannot guarantee the
best setting for your ingredients. Because the Rapid
Air technology instantly reheats the air inside the
appliance instantly

Pull the pan briefly out of the appliance during hot
air frying barely disturbs the process.
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Tip:

CL
1.

S

Smaller ingredients usually require a slightly
shorter preparation time than larger ingredients.
A larger amount of ingredients only requires

a slightly longer preparation time, a smaller
amount of ingredients only requires a slightly
shorter preparation time.

Shaking smaller ingredients halfway through
the preparation time optimizes the end

result and can help prevent unevenly fried
ingredients.

Add some oil to fresh potatoes for a crispy
result. Fry your ingredients in the air fryer within
a few minutes after you added the oil.

Do not prepare extremely greasy ingredients
such as sausages in the air fryer.

Snacks that can be prepared in an oven can also
be prepared in the air fryer

The optimal amount for preparing crispy fries is
500 grams.

Use pre-made dough to prepare filled snacks
quickly and easily. Pre-made dough also
requires a shorter preparation time than home-
made dough.

Place a baking tin or oven dish in the air fryer
basket if you want to bake a cake or quiche or
if you want to fry fragile ingredients or filled
ingredients

You can also use the air fryer to reheat
ingredients. To reheat ingredients, set the
temperature to 150°C for up to 10 minutes.

EANING

It is important that you clean the appliance after
each use to prevent an accumulation of grease
and avoid unpleasant odors.

Allow the appliance to cool and unplug from
outlet before cleaning.

Do not immerse appliance in water or wash it
under waterspout.

Clean the pan, separator and basket with hot
water, some washing-up liquid and a non-
abrasive sponge.

You can use degreasing liquid to remove any
remaining dirt.

Note: The pan and basket are dishwasher-proof.

6.
7.

Clean outside of appliance with a damp sponge.

Let all parts and surfaces dry thoroughly prior to
plugging oven in and using.
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E Environment friendly disposal

You can help protect the environment! Please

remember to respect the local regulations:
hand in the non-working electrical equipments to
an appropriate waste disposal center.

HEISSLUFTFRITTEUSE

Achten Sie vor dem Anschluss des Geréts darauf,
dass die auf dem Typenschild angegebenen Daten
mit denen des Stromversorgungsunternehmens
Ubereinstimmen.

Die elektrische Sicherheit von diesem Gerdt kann
nur gewahrleistet werden, wenn es ordnungsge-
mal geerdet wurde.

TECHNISCHE DATEN
1700W - 220-240V - 50/60 Hz

BEZEICHNUNG DER TEILE: (Abb. A)
Frittierkorb

Abdeckung der Korbentriegelungstaste
Korbentriegelungstaste

. Korbgriff

Topf

Status-LED

. Timerknopf

. Betriebs-LED

Temperaturregler

TIOMMON®>

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE:

Beim Gebrauch elektrischer Gerdte mussen stets

grundsatzliche Vorsichtsmanahmen beachtet

werden, einschlieBlich der folgenden:

1. Alle Anweisungen lesen.

2. Beriihren Sie keine heiflen Oberflachen. Ver-
wenden Sie Handgriffe oder Knopfe.

3. Falls Gerate von Kindern oder in der Néhe von
Kindern benutzt werden, muss man sorgféltig
aufpassen.

4. Geben Sie alle Zutaten in den Korb und vermei-
den Sie Kontakt mit den Heizelementen.

5. Fihren Sie das Netzkabel nicht tGber scharfe
Kanten eines Tisches und halten Sie es von
heilen Flachen fern.

6. Nehmen Sie kein Gerat in Betrieb, wenn das
Netzkabel oder der Netzstecker Schaden auf-
weisen, wenn Fehlfunktionen bestehen oder es
anderweitig beschadigt wurde. Schicken Sie das
Gerét zur Untersuchung, Reparatur oder Einstel-
lung an ein autorisiertes Kundendienstzentrum.

7. Vor dem Umsetzen des Gerats den Stecker aus
der Netzsteckdose ziehen. Setzen Sie das Gerat
mit beiden Handen um.

8. Nur Zubehorteile verwenden, die mit dem
Produkt mitgeliefert wurden. Die Verwendung
von Erweiterungen oder Zubehorteilen, die
nicht vom Hersteller empfohlen wurden, kann
zu Gefahrdungen oder Verletzungen fuhren.

9. Stellen Sie das Gerét nicht in die Nahe eines
Gas- oder Elektroherds oder in einen aufge-
heizten Ofen oder einen Mikrowellenherd.

10.

1

20.

N

2

N

23.
24.

2
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26.

Decken Sie Lufteinlass und Luftauslass nicht ab,
wenn das Gerédt in Betrieb ist

. Die Temperatur zugédnglicher Oberflachen kann

wahrend des Betriebs sehr hoch sein. Im Falle
von Beschéddigungen muss das Netzkabel vom
Hersteller, einem autorisierten Kundendienst-
mitarbeiter oder einer dhnlich qualifizierten
Person ersetzt werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

. Ziehen Sie den Netzstecker, wenn das Gerat

nicht mehr benétigt oder gereinigt wird. Lassen
Sie das Gerat abkuhlen, bevor Sie Teile einset-
zen, herausnehmen oder es reinigen.

. Ziehen Sie das Netzkabel stets am Stecker aus

der Steckdose, ziehen Sie niemals am Kabel
selbst.

. Reinigen Sie das Gerat nicht mit Scheuerpads

aus Metall, da Teile des Pads abbrechen und
unter Spannung stehende Komponenten
bertihren kdnnen. Gefahr eines elektrischen
Schlags.

. Um Verbrennungen zu vermeiden, benutzen Sie

immer die vorhandenen Handgriffe und Knopfe.

. Das Befilllen des Topfes mit Ol kann zu einer

Brandgefahr fihren.

. Berihren Sie wéahrend des Betriebs nicht das

Innere des Gerats.

. Berihren Sie den Netzstecker und das Bedien-

feld nicht mit nassen Handen.

. Stellen Sie das Gerét nicht direkt an eine Wand

oder an andere Geréte. Lassen Sie auf der Riick-
seite, den Seiten und Uber dem Gerat jeweils
mindestens 10 cm Freiraum.

Ziehen Sie sofort den Netzstecker, wenn Rauch
aus dem Gerdt kommt. Warten Sie ab, bis der
Rauch vergeht, bevor Sie den Topf aus dem
Gerat nehmen.

. Achten Sie darauf, dass das Gerat auf einer

horizontalen, ebenen und stabilen Arbeitsfliche
aufgestellt wird.

. Das Gerdt benétigt ca. 30 Minuten zum Abkih-

len, bevor es sicher gehandhabt oder gereinigt
werden kann.

Das Gerdt nicht im Freien verwenden.

Wenn der elektrische Stromkreis durch andere
Gerate Uberlastet wird, funktioniert das Gerat
maoglicherweise nicht ordnungsgema.

. Das Gerdt darf nur fur den vorgesehenen Zweck

benutzt werden.

Dieses Gerat ist nicht fur die Benutzung

durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit
verminderten physischen, sensorischen und
geistigen Fahigkeiten oder unzureichender
Erfahrung und Kenntnis geeignet, es sei denn,
es wurden Anleitungen betreffs der Benutzung
des Gerdts durch eine verantwortliche
Aufsichtsperson erteilt.

DEUTSCH
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27. Kinder mussen beaufsichtigt werden, damit sie
nicht mit dem Gerét spielen.

AUTOMATISCHE ABSCHALTUNG

Das Geradt ist mit einem Timer ausgestattet; wenn
der Timer auf 0 heruntergezéhlt hat, ertént ein
Signal und schaltet sich automatisch aus. Um
das Gerat manuell auszuschalten, drehen Sie den
Timerknopf gegen den Uhrzeigersinn auf 0.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

1. Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien.

2. Entfernen Sie alle Aufkleber vom Gerét.

3. Reinigen Sie Korb und Topf mit einem nicht
scheuernden Schwamm grtindlich in heilem
Spulwasser.

Hinweis: Sie knnen die Teile ebenfalls in der

Geschirrspilmaschine abwaschen.

4. Wischen Sie das Gerét innen und auf3en mit
einem feuchten Tuch ab.

Das Gerdt arbeitet mit Heil3luft. Fillen Sie kein
Ol oder Bratfett in den Topf.

VORBEREITUNG

1. Stellen Sie das Gerat auf eine stabile, horizontale

und ebene Arbeitsflache.
2. Setzen Sie den Korb in den Topf ein.
3. Ziehen Sie das Netzkabel aus dem Staufach an
der Unterseite des Gerats.
Fiillen Sie kein Ol oder eine andere
Flussigkeiten in den Topf ein.

FRITTIEREN MIT HEISSLUFT
1. SchlieRen Sie den Netzstecker an einer
geerdeten Steckdose an.

2. Ziehen Sie den Topf vorsichtig aus der Fritteuse.

3. Geben Sie Ihre Zutaten in den Korb.

4. Schieben Sie den Topf wieder in die Fritteuse.
Richten Sie den Topf vorsichtig mit den
Flhrungen im Gehduse der Fritteuse aus.

Verwenden Sie den Topf nicht ohne Korb.

5. Bestimmen Sie die erforderliche
Vorbereitungszeit fur die Zutaten (siehe
Abschnitt,Einstellungen” in diesem Kapitel).

6. Drehen Sie den Timerknopf auf die gewdinschte

Vorbereitungszeit, um das Gerdt einzuschalten.
7. Drehen Sie den Temperaturregler auf die
gewdiinschte Temperatur. Siehe Abschnitt
JEinstellungen” in diesem Kapitel, um die
richtige Temperatur zu bestimmen.
Bei kaltem Geréat geben Sie 3 Minuten zur
Zubereitungszeit hinzu.
Hinweis: Alternativ konnen Sie das Gerat auch
ohne Zutaten vorheizen. Drehen Sie in diesem Fall
den Timerknopf auf 3 Minuten und warten Sie ab,

https:/itm.by
= v MHTepHeT-marasvH TM.by
E

MM ONLINE STOR

bis die Aufheiz-LED erlischt (nach ca. 3 Minuten).

Fullen Sie dann den Korb und drehen Sie den

Timerknopf auf die gew(nschte Vorbereitungszeit.

a. DerTimer beginnt mit dem Countdown.

b. Wahrend des HeiBluftfrittierens schaltet sich
die Betriebs-LED von Zeit zu Zeit ein und
aus. Das zeigt an, dass das Heizelement ein-
und ausgeschaltet wird, um die eingestellte
Temperatur zu halten.

¢. Uberschissiges Ol aus den Zutaten wird im
Boden des Topfes gesammelt.

8. FEinige Zutaten missen zur Halfte der
Zubereitungszeit durchgertihrt werden (siehe
Abschnitt,Einstellungen” in diesem Kapitel).
Um die Zutaten durchzurihren, nehmen Sie
den Topf an seinem Griff aus dem Gerat und
schitteln Sie ihn vorsichtig. Schieben Sie dann
den Topf wieder in die Fritteuse zurlick.

Vorsicht: Dricken Sie beim Schitteln nicht auf den

Entriegelungsknopf des Griffs.

Tipp: Um das Gewicht zu reduzieren, kénnen Sie

den Korb aus dem Topf nehmen und nur den

Korb schiitteln. Nehmen Sie dazu den Topf aus

dem Gerdt, stellen Sie ihn auf eine hitzebestandige

Unterlage, driicken Sie die Entriegelungstaste des

Griffs und heben Sie den Korb aus dem Topf.

9. Wenn Sie das Timersignal horen, ist die
eingestellte Vorbereitungszeit abgelaufen.
Nehmen Sie den Topf aus dem Gerdt und stellen
Sie ihn auf eine hitzebestandige Oberflache.

Hinweis: Sie kdnnen das Gerdt auch manuell

ausschalten. Drehen Sie dazu den Timerknopf auf 0.

10. Uberpriifen Sie, ob die Zutaten zubereitet sind.

Wenn die Zutaten noch nicht vollstandig
zubereitet sind, schieben Sie den Topf einfach
wieder in das Gerat zurlick und stellen Sie den
Timerknopf auf einige zusatzliche Minuten ein.
. Um die Zutaten (z.B. Pommes frites) zu
entnehmen, nehmen Sie den Topf aus
der Fritteuse und stellen Sie ihn auf eine
hitzebestandige Unterlage; driicken Sie dann
die Korbentriegelungstaste und heben Sie den
Korb aus dem Topf heraus.

Drehen Sie den Korb nicht auf den Kopf,

wahrend der Topf noch daran befestigt ist, da

liberschiissiges Ol, das sich im Boden des Topfes
angesammelt hat, an die Zutaten gelangt.

Der Topf und die Zutaten sind heif3. Je nach Art

der Zutaten in der Fritteuse kann Dampf aus

dem Topf entweichen. Das ist vollig normal.

12. Entleeren Sie den Korb in eine Schissel oder
einen Teller.

Tipp: Um grol3ere oder zerbrechliche Zutaten zu

entnehmen, heben Sie sie mit einer Zange aus dem

Korb.

13. Wenn eine Partie Zutaten fertig ist, ist die
Fritteuse sofort zur Zubereitung einer weiteren
Partie bereit.

EINSTELLUNGEN

Die Tabelle hilft Innen bei der Auswahl der
Grundeinstellungen fir die Zutaten.

Hinweis: Beachten Sie, dass diese Einstellungen
nur Anhaltspunkte bieten. Da sich die Zutaten in
Herkunft, GroRRe, Form und Marke unterscheiden,
kénnen wir nicht garantieren, dass die
Einstellungen optimal sind, da die Rapid Air
Technologie die Luft im Inneren des Gerats sofort
erwarmt.

Das kurze Herausnehmen des Topfes aus dem Gerat
wahrend des Hei3luftfrittierens stort den Prozess
kaum.

Tipps
+ Kleinere Zutaten bendtigen in der Regel eine
etwas kirzere Zubereitungszeit als gréere
Zutaten.

Eine groRere Menge an Zutaten erfordert nur
eine etwas ldngere Zubereitungszeit, eine
kleinere Menge an Zutaten nur eine etwas
kUrzere Zubereitungszeit.

Das Durchrihren kleinerer Zutaten zur Halfte
der Zubereitungszeit optimiert das Endergebnis
und kann helfen, ungleichmaRiges Frittieren zu
vermeiden.

Fugen Sie etwas Ol zu frischen Kartoffeln

hinzu, um ein knuspriges Ergebnis zu erzielen.
Frittieren Sie Ihre Zutaten in der Heifluftfritteuse
innerhalb weniger Minuten, nachdem Sie das Ol
hinzugefligt haben.

Bereiten Sie keine extrem fettigen Zutaten wie
beispielsweise Wirstchen in der Fritteuse zu.
Snacks, die in einem Ofen zubereitet werden
konnen, konnen auch in der HeiBluftfritteuse
zubereitet werden.

Die optimale Menge flr die Zubereitung von
knusprigen Pommes frites betragt 500 g.
Verwenden Sie vorgefertigten Teig, um gefullte
Snacks zuzubereiten. Vorgefertigter Teig
erfordert auch eine kiirzere Zubereitungszeit als
selbstgemachter Teig.

Legen Sie eine Backform oder Auflaufform in
den Frittierkorb, wenn Sie einen Kuchen oder
eine Quiche backen oder zerbrechliche oder
geflllte Zutaten frittieren mochten.

Sie konnen die Fritteuse auch zum Aufwarmen
von Zutaten verwenden. Um die Zutaten
wieder aufzuwérmen, stellen Sie die Temperatur
auf bis zu 10 Minuten bis 150°C ein.

REINIGUNG

1. Esist wichtig, dass Sie das Gerat nach jeder
Verwendung reinigen, damit Fettansamm-
lungen verhindert und unangenehme Gertiche
vermieden werden.

2. Lassen Sie das Gerat vor der Reinigung abkuh-
len und ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

3. Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser und
reinigen Sie es niemals unter flieBendem Was-
ser.

4. Reinigen Sie Topf, Abscheider und Korb mit hei-
Bem Spulwasser und einem nicht scheuernden
Schwamm.

Sie kdnnen ein Entfettungsmittel verwenden,
um den verbleibenden Schmutz zu entfernen.

Hinweis: Topf und Korb sind spilmaschinenfest.

5. Reinigen Sie die Auenseiten des Gerats mit
einem feuchten Schwamm.

6. Lassen Sie vor dem Anschlieen und Betrieb
des Ofens alle Teile und Oberflachen griindlich
trocknen.

Entsorgung:

Helfen Sie mit beim Umweltschutz! Entsorgen
= Sie Elektroaltgerate nicht mit dem Hausmull.
Geben Sie dieses Gerat an einer Sammelstelle fur
Elektroaltgerate ab.

DEUTSCH



A3POrPUIb

NPEAHA3HAYEHUE

[Ina Kapkv NpoayKToB 6e3 Macna v CMaskKu.
He Ana KoMMepYecKoro 1 MPOMBILLNEHHOTO
VCMOSb30BaHUA.

Mepes NoAKMoUEHEM YCTPONCTBA YOeanTeCh,

PYCCKUIA

UTO XapaKTEPUCTUKY, YKazaHHbIe Ha Tabnnyke C
TeXAaHHbIMM, COOTBETCTBYIOT MCMOSb3yemMOoit ceTn
INEKTPONUTAHMSA.

SneKTPo6Ee30MNacHOCTb AaHHOTO NPHBOPa MOXKET
6bITb ObeCrevyeHa TONbKO NPK ro NPaBUIbHOM
3a3eMneHnn.

TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKN
1700 Br - 220-240B - 50/60 4

KOMMOHEHTbI YCTPOUCTBA: (our. A)

TIOTMmMOO®>

Kop3uHa ans apku

KpblLKa KHOMKYM Pa3biIoKMPOBKIM KOP3WHBI
KHomKa |pa3bnoKMpoBKX KOP3WHbI

Pyuka Kop3uHbl

Yawa

MHAVKaTOp COCTOAHMA

PerynaTop Tamepa

MHaMKaTop paboThl

PerynaTtop Temnepatypbi

BAXXHbIE MEPbI
NMPEAOCTOPOHOCTU:

Mpw MCNOMB30BaHNUM 3NEKTPONPUOOPOB
HeobxoarMo cobniofiaTb OCHOBHbIE MEpbI
NPeaoCTOPOXKHOCTY, BKIIOYas Crefyioliee:

1.
2.

O3HaKOMWTBCA CO BCEMM MHCTRYKLMAMU.

He noTparnBathCa A0 ropaurx NoBEpPXHOCTEN.
[1oNb30BaTHCA PYKOATKOM MM PErYAATOPAMU.
Heobxonnmo TiatenbHoe HabnoaeHue npu
MCNONb30BaHUK NPUOOPOB AETbMM NNV BOAW3N
neten.

YNoXmTe BCE MHIPEANEHTbI B KOP3MHY 1 He
JIONyCKalTe UX KOHTaKTa C HarpeBaTeIbHbIMMI
anemMeHTamu.

Cnenute, UTO6bI LWIHYP MUTAHUA CUMBHO He
nepernbanca yepes Kpaw CTona Unm CTolKK, a
TaKXe He Kacanca ropsavmx noBepxHoOCTe.

He 1cnonb3yiiTe NprMbopbl C NOBPEXAEHHbIM
LWHYPOM NUTAHWA U BUIIKOW, HEUCMPABHbIE
nprooPbI UK NPUBOPDI, NOBPEXAEHHbIE KaKMM-
nmbo apyrum obpasom. ObpaTUTeCh C TakUM
Np1OGOPOM B OAMXKALLINI ABTOPU3OBAHHbIN
CEePBUCHBIN LIEHTP B LIENAX €r0 NMPOBEPKMY,
PEMOHTa MW HACTPOMKMN.

[Mpw OTKNIOYEHWM NPUOOPa OT CeTU BCEra
TAHUTE 33 Camy BUJIKY MUTAHWA, @ He 33 WHYP.
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15.

16.

19.

20

OTkniovaiiTe Nprbop OT ceTv nepep ero
nepemelleHvieM C MecTa Ha MecTo. inAa
nepemelleHva Nprbopa 1cnonb3yinTe obe PyKu.
He npvimeHAnTe HKaKMX NOCTOPOHHMX
nprcnocobneHunii, Kpome Tex, Uto
MOCTaBNAOTCA B KOMMJIEKTE C AAHHBIM
NpPOAYKTOM. VICnonb30BaHMe HEKOMMIEKTHbIX
NPUCNOCOBNEHNI MOXET NPUBECTI K ONACHOM
CUTYaUUV UV TPaBMe.

He pa3melwalite nprbop Ha ropaveit razosoii
WV SNEKTPUYECKON TOPenKe 1nmn paaom C
HUMY, @ TaKXe B Pa3orpeTon AyXOBKe 1nn
MVKPOBONHOBOW Neyu.

. He 3aKkpbiBaiiTe OTBEPCTVA BbINYCKa BO3AyXa BO

Bpems paboTsl YCTPOCTBa

. TemnepaTypa noBepxHocTeln Nprbopa MoxeT

6bITb BBICOKOW BO Bpems ero paboTsl. B ciyyae
NOBPEXAEHUSA WHYPa NUTaHWA, €r0 3aMeHy BO
1136€KaHne BO3MOXKHOM ONacHOCTU IOMKEH
NPOV3BOANTb N3rOTOBUTENb, MPEACTaBUTENb €r0
CEepPBUCHOTO LIeHTPa U APYron Creumanmct
COOTBETCTBYIOLLIEN KBAUDUKALNN.

. OTKloyanTe NprbopP OT CETH, KOrfa OH He

MNCNONb3YeTCA, AN Nepes ero YucTkon. [lante
nprbopy OCTbITb NEPEf TeM, Kak YCTaHaBNVBaTb
VAN CHAMATb €ro KOMMOHEHTHI, AW Nepes ero
OYUCTKOWN.

. [ina oTKNI0YeHWA NoBEPHWTE PyUKy YnpaBneHua

B nonoxeHvie OFF (BbIK/T), nocne vero
13BNEKMTE BUIIKY U3 PO3ETKM NiTaHWA. Bceraa
6epuTech 3a BUIIKY NUTAaHWSA, @ He TAHUTE 33
LUHYP.

. He l/IC!'IOJ'Ib3yI7ITe ANA OYUCTKK MeTannnyeckme

ryoKu, TaK Kak 4acTuLbl MeTanna moryT
NoNacTb BHYTPb U 3aMKHYTb 3N1EKTPUYECKMe
KOMMOHEHTbI, YTO NPVBEET K ONacHOCTH
NOPaXXeHUA 3NEKTPUYECKIM TOKOM.

Bo m3bexaHne cnyyarHbix 0XKOros, npu
IKCMNyaTalMm Nprbopa Nosb3ynTech TONbKO
PYKOATKOM V1 perynatopamu.

[lobaeneHve Macna B Yallly MOXeT CO3AaTh
Yrpo3y BO3ropaHus.

. He KacaiiTecb BHyTPEHHVIX MOBEPXHOCTEN

YCTPOICTBA BO Bpems ero paboTbl.

. BctaBnATb/BbIHUMATD BUNIKY MNTAHMA N KaCaTbCA

naHenu ynpasneHna MOXHO TONBKO CyXUMM
pyKamu.

He pasmelLanTe ycTponCcTBO pALoM co

CTeHON vnu apyrmn npubopamn. CBoboaHoe
NPOCTPAHCTBO €33y, C OOKOB 1 CBEPXY AOMKHO
COCTaBNATb He MeHee 10 cm.

HesameanutensbHo oTkAOUKUTE YCTPOMCTBO

OT CeTW, eCNM 3aMETUTE, YTO U3 HETO BbIXOAUT
TEMHbIN bM. [Tepef Tem Kak 13BneKkaThb Yally

113 YCTPOWCTBA, AOXKANTECH, UTOObI 13 HEro
nepecTan BbIXOAMUTL [bIM.

N

. YCTaHOBWTE YCTPOWCTBO Ha rOPY30HTaNbHON,
POBHOW 1 YCTOMYMBOW NOBEPXHOCTY.

22. YcTpoiicTey TpebyeTca npnbnmnntensHo
30 MUHYT ANA NMOAIHOTO OCTbIBaHWA, YTOObI
€ro MOXKHO 6bl10 6e30MacHO NepemMellaTh 1
YNCTUTD.

23. He ncnonb3yite BHe NOMELLEHNI.

24. Tlpn neperpyske 3neKkTpoceTv ApYrumMum

3ﬂeKTponp|/|6opaM|/| HaHHOe yCTpOl?\CTBO MOXeT

paboTaTb HenpPaBUIbHO.

25. He ncnonb3yiite nprbop He Mo Ha3HaYeHuIo.

26. [laHHbI% Nprbop He pekomeHayeTcA
MCNONBb30BaTh NOAAM (BKIOUAA U AeTel) C
OrpaHyueHHbIMI GU3NUECKVIMI, CEHCOPHBIMM
NI YMCTBEHHBIMN BO3MOXHOCTAMY, @ TaKKe
06nafaoWnX HeAOCTAaTOYHBIM OMBITOM WK
3HaHVeM NpofyKTa. [JaHHoM Kateropum nny,
peKoMeHAYeTCA MCMOb30BaTh NPUOOP TONBKO
noA NPUCMOTPOM.

27. [letn [OMKHbBI HaXoAMTCA NOA MPUCMOTPOM
B3POC/IbIX, YTOObI YOCTOBEPUTBCA, UTO OHM
He 1rpaloTca NPYBOPOM, @ UCMOMB3YIOT ero No
Ha3HayeHwo.

ABTOMATUYECKOE OTKJTIOYEHUE
YCTPOMCTBO OCHaLLEHO Taimepom. Korga 3HaueHve
TanmMepa AOCTUraeT NonoxeHna «0», ycTponcTso
M3A3ET 3BYKOBOW CUIHAN 1 aBTOMATUYECKM
OTK/I0UaEeTCA. YTOObI BLIKMIOUNTD YCTPOMCTBO
BPYUHYIO, NepeBeawTe perynatop Tanmepa B
nonoxexne «0».

NEPEJ NEPBbIM MCNOJIb3OBAHUEM

1. Ypanwte BeCb yNakoBOYHbIN MaTepwan.

2. Ypanute C yCTPOMCTBa BCE HAKNEWKM U APMBIKM.

3. TwatenbHo 0UMCTUTE KOP3WHY 1 Yallly ropaven
MbINIbHOI BOZIOW 11 HEabpa3nBHOW ryOKON.

MNpumeyaHue: 3TV JeTann TakKe MOXHO MbiTb B

NOCYOMOEYHOM MaLUVHE.

4. TpoTpwTe BHYTPEHHME 1 HAapyXHble
MOBEPXHOCTN YCTPOWCTBA BAAXHON TKAHbIO.
YCTPOMCTBO paboTaeT Ha ropsayem Bo3ayxe. He
no6aBnANTe Maco UV XKMP B YaLlly.

NOAroToBKA K UCMOJIb3OBAHUIO

1. YcTaHOBWTE YCTPOWCTBO Ha POBHY!IO,
YCTONUVBYIO, FOPU3OHTANIbHYIO MOBEPXHOCTb.

2. [locTtaBbTe KOP3MHY B Yallly.

3. M3BnekuTe WHyp M3 OTCEKa B HUXKHEM YacTu
YCTPOWCTBA.

He po6aBnaiTte macio nnu apyryo xuaKkocrb

B yally.

MPUTOTOBJIEHUE TOPAYM BO3AYXOM

1. BcTaBbTe BUMKY NUTaHUSA B 3a3EMIEHHYIO
PO3ETKY.

2. OCTOPOXHO M3BMEKMUTE Yallly 13 a3POrpPHns.

3. [omecTuTe MHTPEANEHTbI B KOP3VIHY.

4. YcTaHOBMTE Ually 06paTHO B a3pOrpuiib.
AKKypaTHO COBMECTUTE MOMOXKEHME Yalln C
HanpaBALWYMM B KOPMYCE a3pOrpuns.

He nonb3yiitecb yalei 6e3 KOP3UHbI.

5. OnpepenvTe Tpebyemoe Bpems NPUroTOBAEHUA
MHrpeaveHToB (cM. pasaen «HacTpoiku» B
NaHHOW rnase).

6. YcTaHOBUTE TpebyeMoe Bpems C MOMOLLbIO

perynaTopa TanmMepa — yCTPOWCTBO BKMOUNTCA.

7. YCTaHOBUTE perynatop Temneparypbl Ha
HY>KHbIM YpOBeHb. [opAagok onpefeneHma
Temnepatypbl CM. B pasaene «Hactpowiku» B
NaHHOW rnaee.

[o6aBbTe 3 MUHYTbI KO BpeMeHU

NPUroToBJIEHNA, €CNIN YCTPOWMCTBO He

pasorpero.

MpumMeyaHume: YCTPOCTBO MOXHO pa3orpeTs 6e3

NHrpeAneHToB. [1na 3Toro yCTaHoBUTE perynatop

Tamepa Ha 3 MUHYTbI M JOXKAWTECH, KOrfa noracHeT

MHAWKATOP Harpesa (Npuon. yepes 3 MUHYTHI).

BcTaBbTe KOP3KHY 1 YCTaHOBUTE PErynaTopom

Taimepa Tpebyemoe Bpems NPUroTOBNEHNA.

a. Talmep HauHeT obpaTHbIN OTCUeT.

b. B xofe NnpuroToBneHns ropaurm BO3Ayxom
MHAMKATOP PaboThl ByneT neprofmnueckm
BKIOYATLCA M BLIKIIOUATBCA. ITO O3HAYaET,
UTO HarpeBaTenbHbIN SNEMEHT BKIOYAETCA U
BbIKMIOYAETCA AN1A NOAAEPH aHNA 3a4aHHOM
TemnepaTypbl.

C. VI3nMwWKn Macna oT MHrpeaneHToB CobMpatoTca
Ha iHe YaLm.

8. [InA HeKOTOPbIX MHIPEANEHTOB TpebyeTca
nepemelu1BaHne B CepeanHe npoliecca
npurotoBneHus (cm. pasaen «<Hactponkm»

B [JaHHO r1aBe). YTobbl nepemellatb
WNHIPEAVEHTbI, U3BNEKMTE Yallly 13 yCTPONCTBA
32 PYUKY M akKypaTHO BCTPAXHUTE ee.
YCTaHOBUTE Yallly 06paTHO B a3porpuib.

OcTOpOXKHO! He HaxkMMaliTe KHOMKY

Pa3bNoKMPOBKM Ha pyUKe BO BPEMA BCTPAXMBAHWA.

CoBeT: YT00bl yMEHBLWNTH BEC, 13 YAl MOXHO

113BN1€Yb KOP3WHY 1 BCTPAXHYTb ee OTAeNbHO. [Ana

3TOrO M3BNEKMTE Yallly 13 YCTPOMCTBA, Pa3mecTuTe
ee Ha KaponpOYHOM NOBEPXHOCTY, HaXXMUTE

KHOMKY pa30/10KMPOBKY Ha PyUKe U BbIHBTE 13

YaLm KOp3Hy.

9. T[lo 3aBepLieHnr 3aaHHOro BpemeHu
NPUroTOBNEeHNA Pas3facTca CUrHan Tanmepa.
/13BnekmnTe yally 13 yCTPONCTBA U pasmecTute
€€ Ha aponpOYHOM NOBEPXHOCTY.

PYCCKUM



MpuMeyaHmne: YCTPOMCTBO TakKe MOXHO

BbIKNIOUMTL BPYUHYt0. [1nA 3T0r0 Nnepeseamnte

perynatop B nonoxexune «0».

10. MpoBepbTe, FOTOBLI N UHTPEANEHTDI.
Ecnu vHrpeaneHTl elle He roToBbl, NPOCTO
yCTaHOBMTE Uallly B YCTPOWCTBO 1 J06aBbTe
perynAaTopomM TanimMepa eLe HECKONbKO MUHYT.

11. Y106bI M3BNEUL VHIPEANEHTDI (HANpPUMEp,
KapTodenb Gpw), M3BneknTe vally 13
A3POrpUNA ¥ pasMecTuTe ee Ha XapOnpPOYHON
NOBEPXHOCTH. HaxxmuTe KHOMKY pa3brioKMpOoBKM
KOP3WMHbI 1 BbIHbTE KOP3WHY 13 Yaluu.

He nepeBopauuBaiite KOp3MHy, MOKa OHa

3aKperJieHa Ha valle, Tak Kak U3nuiLKm macna,

CKOMMBLUMECA Ha AiHE Yallu, NPONbIOTCA Ha

WNHrpeamneHTbl.

Yawa v nHrpegmneHTbl ropauune. M3 vawm

MO>KeT BbIXOAUTb Nap B 3aBUCMMOCTY OT TMNa

VNHrpeANEeHTOB B asporpuie. 3To HopmaJibHoe

ABNEeHMne.

12. BbINnoxwuTe NHrPEAVEHTLI 13 KOP3UHbI B MUCKY
NV Ha Tapenky.

CoBeT: 1A 13BNeYeHNA KPYMHbIX U NTOMKIX

WHIPEANEHTOB M3 KOP3MHbI BOCMONb3yTeCh

wmnuamm.

13. To 3aBepLUeHn NPUroTOBNEHMA NapTUn
MHrpeaveHToB a3porpunb OyaeT cpasy rotos K
NPWrOTOBNEHMIO Cefytowen NapTun.

PYCCKUIA

HACTPOWKH

Mo TabnwnLe HKe MOXHO BbIGPaTb OCHOBHbIE
HACTPOWKM [ANA Pa3HbIX VHTPEANEHTOB.
MpumeuaHune: [omMHWTE, YTO AaHHbIE

HACTPOWKYM ABNAIOTCA OPUEHTUPOBOYHBIMU.

Tak Kak VHrpeAneHTbl PasnnuatoTca No CBOemy
NPOVICXOXEHWI0, pa3mMepy, dopme v BpeHay, Mbl
HEe MOXeM rapaHTVPOBaHHO NogobpaTh UaeanbHble
HACTPOWKWM [1NA BaLWWX MHTpeaveHToB. [oCKonbKy
6narofapa texHonornn Rapid Air Bo3ayx B
YCTPOWCTBE HarpeBaeTCc MrHOBEHHO
KpaTkoBpemeHHOe v3BfeyeHe Yalum 13
YCTPOWCTBa BO BPEMA FOTOBKYW MPAKTUUECKM He
BAVAET Ha NPOLIeCC NPUrOTOBMEHUA.

CoBetbl

« VIHrpeamneHTam MeHblIero pasvepa ana
NPWroToBNEHWA TpebyeTcA HEMHOTO MeHbLUe
BPEMEHMU, YeM KPYMHDBIM.

« [InAa npurotoeneHna bonee KpynHom napTvm
MHrpeaveHToB NOTPeOYeTCA NNLlb HEMHOTO
YBENNUMTb BPEMS, iNA NapT1U MEeHbLLETO
pa3mMepa — HEMHOIO YMEHbLUNTb.

«  [lepemelunBaHmne MHIPEANEHTOB HEOONBLIOTO
pa3mepa B cepeviHe npoLiecca NPUroToBNEHNA
JaeT ONTUMANbHbIA pe3ynsTaT v noMoraeT
YCTPaHWTb UX HEPAaBHOMEPHOE NPUTOTOBNEHME.
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- JlobaBbTe HEMHOTO Macfia B KapTodesb, UToOb!
OH MOAYYNNCA XPYCTALWMM. [ocne fobasneHus
Macna roToBbTe MHIPEAVEHTLI B a3porpune B
TeueHne HeCKONBbKUX MUHYT.

+ He roToBbTe B @aaporpune upe3mepHO XUpHble
MHrpeaveHTsl, HanpuMep COCKCKM.

+ 3aKyCKM, KOTOPble MOTYT rOTOBUTLCA B lyXOBKE,
TaKXe MOXKHO rOTOBWTb B adporpune.

-+ OnTManbHbIM 06bem Ans nonyyeHns
XpycTauero kaprodens dpu coctasnaet 500T.

+ Mcnonb3ynTe rotoBoe Tecto AnA
NPUTOTOBEHNA 3aKYCOK C HAUNHKOW.

[oTOBOE TecTo TpebyeT MeHblUe BpeMeHU Ha
NPWUrOTOBMEHNE B CPAaBHEHMN C AOMALLIHIM
TECTOM.

- Ecnm BBl XOTWTe MCneyb TOPT van K, nnbo
NOXapuTb XPyMKue Uin GapluMpoBaHHble
VHrpeaveHTbl, TOMeCTHTe B KOP3WHY a3porpuna
bopmy 1N nocyny AnA BbINEYKM.

+ A3porpusb MOXHO TaKxe MCNOoMb30BaTb ANA
pa3orpeBa UHrpeavieHToB. [ina pasorpesa
MHrpeaveHTOB yCTaHOBWTE TemnepaTypy Ha
150°C, a Bpema Ha 10 MUHYT.

OYUCTKA

1. Ounwatb yCTPOMCTBO HEOBXOAMMO nocne
KaXaoro NpumMeHeHva Ana NpeaoTepalleHms
HakomnneHmna xmnpa 1 NOABNEHNA HENPUATHOTO
3anaxa.

2. MNo3BonbTe NpUOOPY OCTHITL U OTKAOUKTE ero oT
PO3eTKM Nepes OUNCTKOMN.

3. He norpyxaiite npnbop B BOAY 1 He
NPOMbIBaliTe ero NoA CTpyern BofAbl.

4. OuncTnTe Yally, pasaennTenb 1 KOP3nHY
Heabpa3snBHOW rybKoM C ropAYei MblibHOWM
BOMOMN.

[nA ynaneHna ocTaTKoB 3arpAsHeHN
MOXHO BOCMOSb30BaTbCA 06E3KMPUBAIOLLMM
CPefCTBOM.

MpumeyaHne: Yally 1 KOP3VHY MOXHO MbITb B

NOCyAOMOEYHOW MaLLMHe.

5. OuuncTuTe BHELUHIO NOBEPXHOCTL Nprbopa
BN@KHOM ryOKOW.

6. [lepe NoOAKNIOUYEHVEM rPUNA K CETH
1 €ro UCNoNb3oBaHWeM, JaliTe BCEM
NPUHAANEXHOCTAM 1 MOBEPXHOCTAM TLIATENbHO
NPOCOXHYTb.

XpaHeHue.

PekomeHayeTca xpaHUTb B 3aKPbITOM CYXOM
NOMELLEHWI NPY TemnepaType OKPyKaloLLero
BO3/lyXa He Bblle nmtoc 40°C ¢ OTHOCUTENBHOWM
BNAXHOCTbIO He Bbille 70% v OTCyTCTBUN B
OKpy»aloLLen Cpeae Nbliu, KUCIOTHBIX 1 APYTYIX
napoB.
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TpaHcnopTupoBKa.

K aaHHoMy nprbopy cneuuanbHble npasuina
nepeBo3KM He NpumeHaioTcA. [pun nepeBoske
npvbopa 1Cronb3yTe OPUrMHaNbHYO 3aBOACKYI0
ynakosky. [pu nepeBo3ske cnedyet usberato
nafieHnn, yapoB U MHbIX MEXaHUYECKMX
BO3[ENCTBIIN Ha NPUBOP, @ Takxke NPAMOro
BO3/eCTBMA aTMOCHEPHbIX OCafKOB U
arpeccuBHbIX cpes.

JKoJsiormyeckas ytwinsauna

Bbl MOXeTe MOMOUb 3aLUMTUTb OKPY»KAIOLLYIO
= cpepy! MomMHKUTe O cObMoaEHNM
MeCTHbIx Npasun: OTnpassTe HepaboTatollee
31eKTPo06opPYOBaH1e B COOTBETCTBYIOLVE
LEHTPbI yTUAK3aUMN.

[Npon3BOAMTEND COXPAHAET 3a COOOI NPaBo
VN3MEHATb [1M3aMH U TEXHWUYECKINE XapaKTepUCTUKM
yCTPOICTBa 6e3 NpeaBapuUTeNbHOMO yBeAOMNEHWS.

Cpok cnyx6bl npnbopa - 3 roga
[laHHOe n3aenve COOTBETCTBYET BCEM TPEOYEMbIM

eBPONenCKNM N POCCUINCKMM CTaHAapTam
6€30MacHOCTM U TUTHEHDI.

NsrotoButennb:

Komnanusa TumeTpoH Asctpua (Timetron GesmbH)
Appec:

PanmyHgracce 1/8, 1020, Bena, Asctpua
(Raimundgasse 1/8, 1020 Vienna, Austria)

CpenaHo B Kutae
[laTa Npov3BOACTBA YKa3aHa Ha ynakoBke

Amnoprep:

000 «paHTan1»

143912, MockoBckasa 06nacTb, . banawwixa,
3anafHas KoMMyHanbHas 30Ha, yn. Locce
SDHTy3macToB, BA.1a, Ten. +7 (495) 297 50 20

B cnyuae HencnpaBHOCTY U3AENUA HEOOXOAMMO
00paTUTLCA B BNVKANLLIMIA aBTOPU30BaHHbI
CEPBUCHbBIN LIeHTP.

3a HdopMaLMen o brnxariiiem CepBUCHOM
LieHTpe obpallaiTech K NpoaasLly.

PYCCKUM



FRYTKOWNICA BEZTLUSZCZOWA

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnic sie czy
dane na tabliczce znamionowej odpowiadaja
wiasnosciom sieci zasilajace).

Elektryczne bezpieczenistwo tego urzadzenia
moze byc zapewnione tylko przy prawidtowym
uziemieniu.

POLSKI

A

TIOTMmMOoN®

SPECYFIKACJA TECHNICZNA
1700W « 220-240V - 50/60 Hz

NAZWY CZESCI: (patrz obrazek A)

Kosz do smazenia

Pokrywa przycisku odblokowania kosza
Przycisk odblokowujacy kosz

Raczka kosza

Brytfanna

Dioda stanu

Pokretto zegara

Dioda pracy

Pokretto sterowania temperaturg

WAZNE ZABEZPIECZENIA:

Przy uzyciu urzadzenia zawsze nalezy przestrzegac
podstawowych wskazéwek bezpieczenstwa,
wigczajac w to ponizsze:

1.
2.

3.

Prosze przeczytac wszystkie wskazowki.

Nie dotykac goracych powierzchni. Dotykac
tylko rekojesci lub przyciskdw.

Gdy w poblizu s3 dzieci, to w trakcie
uzytkowania konieczny jest scisty nadzor.
Umies¢ wszystkie opiekane produkty
zywnosciowe w koszu i nie dopus¢ do ich
kontaktu z elementami grzejnymi.

Nie pozostawia¢ sznura zwisajacego poza
krawedz stotu lub blatu i nie pozwoli¢ by
dotykat goracej powierzchni.

Nie uzywa¢ produktu z uszkodzonym
sznurem lub wtyczka lub przy stwierdzonym
wadliwym dziataniu, albo uszkodzeniu w inny
sposéb. Przekazac urzadzenie do najblizszego
autoryzowanego serwisu do sprawdzenia,
naprawy lub regulacji.

Prosze nigdy nie ciagnac za sznur, zawsze za
wtyczke.

Wyjac wtyczke z gniazdka przed
przemieszczeniem urzadzenia. Uzywaj obydwu
rak przy przemieszczaniu urzadzenia.

Nie uzywac innego wyposazenia poza

tym dostarczonym z produktem. Uzycie
wyposazenia nie zalecanego przez producenta
moze spowodowac wypadki lub urazy.

Nie umieszczac na powierzchni goracej albo
w poblizu kuchenki gazowej lub elektrycznej
lub w nagrzanym piecu, albo kuchence
mikrofalowej.
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10. Nie zakrywaj otworéw wlotowych i wylotowych
powietrza, gdy urzadzenie dziata.

11. Temperatura dostepnych powierzchni w
czasie pracy urzadzenia moze by¢ wysoka.

Jesli uszkodzony jest sznur zasilajacy, to dla
unikniecia zagrozenia, musi by¢ on wymieniony
przez producenta, serwisanta lub podobnie
wykwalifikowang osobe.

12. Wyja¢ wtyczke z gniazdka zasilania, jesli
urzadzenie nie jest uzywane oraz przed
czyszczeniem. Przed wyjmowaniem lub
wkiadaniem czesci i czyszczeniem, odczekac na
schtodzenie sie.

13. Aby roztaczy¢ przestawic¢ pokretto na OFF (wyt)
i wyjac wtyczke. Prosze trzymac za wtyczke i
nigdy nie ciaggnac za sznur.

14. Nie czysci¢ metalowymi zmywakami, moga
sie z nich wyfamac widrki i dotykajac czesci
elektrycznych, spowodowac ryzyko porazenia
elektrycznego.

15. Aby zapobiec oparzeniom, przy operowaniu
urzadzeniem uzywac zawsze uchwyow i
pokretet.

16. Napetnienie brytfanny olejem stwarza
zagrozenie wywotania pozaru.

17. Nie dotykaj wnetrza urzadzenia podczas jego
pracy.

18. Nie podfaczaj/odigczaj wtyczki ani nie dotykaj
panelu sterowania mokrymi dforimi.

19. Nie dosuwaj urzadzenia do $ciany lub innych
urzadzen. Pozostaw przynajmniej 10 cm wolnej
przestrzeni z tytu, po bokach i nad urzadzeniem.

20. Niezwtocznie odtacz urzagdzenie, gdy zauwazysz

wydobywajacy sie z niego ciemny dym.
Poczekaj, az dym przestanie sie wydobywac
zanim wyjmiesz brytfanne z urzadzenia.

. Upewnij sie, ze urzadzenie jest umieszczone na

poziomej, rownej i stabilnej powierzchni.

22. Po uzyciu urzadzenia i przed jego czyszczeniem
nalezy pozostawi¢ urzadzenie na 30 minut, aby
ostygto.

23. Nie uzywac w obszarach otwartych.

24. Jesli obwod elektryczny jest przecigzony innymi
urzadzeniami, to urzadzenie moze nie pracowac
wiasciwie.

25. Urzadzenie uzywac tylko zgodnie z
przeznaczeniem.

26. Ten produkt nie jest przeznaczony dla oséb
(w tym dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne,
czuciowe lub umystowe sg ograniczone lub
ktore nie maja doswiadczenia w obstudze tego
produktu, chyba, Ze znajduja sie pod nadzorem
osoby posiadajacej takie zdolnosci.

27. Nalezy pilnowac dzieci, aby nie bawity sie tym
urzadzeniem.

2

AUTOMATYCZNE WYLACZENIE

Urzadzenie zostato wyposazone w timer; gdy
timer odliczy czas do 0, urzadzenie wyemituje
dzwiek i wylaczy sie automatycznie. Aby recznie
wylgczy¢ urzadzenie, obrdc pokretto timera w
kierunku odwrotnym do ruchu wskazéwek zegara,
w potozenie: 0.

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

1. Usun wszystkie elementy opakowania.

2. Usun z urzadzenia wszystkie etykiety lub
naklejki.

3. Doktadnie oczys¢ kosz i brytfanne w cieptej
wodzie ze srodkiem myjacym, uzywajac
miekkiej gabki.

Uwaga: Powyzsze czedci mozna rowniez my¢ w

zmywarce.

4. Przetrzyj wnetrze i obudowe urzadzenia
wilgotng szmatka.

Urzadzenie wykorzystuje gorace powietrze. Nie
umieszczaj w brytfannie oleju lub ttuszczu do
smazenia.

PRZYGOTOWANIE DO PRACY

1. Umies¢ urzadzenie na réwnej, poziomej i
stabilnej powierzchni.

2. Umies¢ kosz w brytfannie.

3. Wyciagnij przewdd zasilajacy z komory pod
urzadzeniem.

Nie umieszczaj w brytfannie oleju ani innych

ptynéw.

SMAZENIE Z UZYCIEM GORACEGO

POWIETRZA

1. Podtacz przewdd zasilajacy do uziemionego
gniazda sieciowego.

2. Ostroznie wysun brytfanne z frytkownicy.

3. Umie$¢ w koszu produkty do smazenia.

4. Wsun brytfanne do frytkownicy.

Ostroznie wyréwnaj brytfanne z prowadnicami
w obudowie frytkownicy.

Nigdy nie korzystaj z brytfanny bez kosza.

5. Ustal czas smazenia w zaleznosci od uzytych
produktéw (patrz sekcja,Ustawienia” w
niniejszym rozdziale).

6. Obrdc pokretto timera na wiasciwe ustawienie
czasu, aby wiaczyc¢ urzadzenie.

7. Ustaw pokretto sterowania temperaturg na
zadang wartos¢ temperatury. Aby ustali¢
wiadciwe ustawienie, zajrzyj do sekdji
,Ustawienia” w niniejszym rozdziale.

Jezeli urzadzenie jest zimne, zwieksz czas o0 3

minuty.
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Uwaga: Mozesz réwniez rozgrza¢ urzadzenie bez
wktadania produktow zywnosciowych. W takiej
sytuacji ustaw pokretto czasu na wartos¢ 3 minut i
poczekaj az lampka rozgrzewania zgasnie (po okoto
3 minutach). Nastepnie napetnij kosz produktami
do smazenia i ustaw pokretto czasu na zadane
ustawienie.

a. Zegar rozpocznie odliczanie.

b. Podczas procesu opiekania goragcym
powietrzem dioda pracy wiacza sie i wytacza.
Oznacza to wigczanie i wytaczanie elementu
grzejnego w celu utrzymania ustawionej
temperatury.

¢ Nadmiar ttuszczu pochodzacy z zywnosci zbiera
sie na dnie brytfanny.

8. Niektdre produkty spozywcze wymagaja
zamieszania w trakcie obrébki termicznej (patrz
sekcja,Ustawienia” w niniejszym rozdziale). Aby
przemieszac zawartos¢ kosza, wyjmij brytfanne
z urzadzenia, Ciagnac za raczke i ostroznie
potrzasnij brytfanna. Nastepnie wsur brytfanne
do frytkownicy.

Ostroznie: Podczas potrzasania zachowaj

0stroznos¢, aby nie nacisna¢ przycisku

odblokowujacego na raczce.

Porada: Aby utatwic¢ sobie to zadanie, mozesz

wyjac kosz z brytfanny i potrzasa¢ samym koszem.

Aby wyja¢ kosz, wysun brytfanne z urzadzenia,

umiesc ja na powierzchni odpornej na wysoka

temperature, nacisnij przycisk odblokowujgcy na
raczce i wyjmij kosz z brytfanny

9. Gdy ustyszysz sygnat timera, oznacza to, ze
uptynat czas obrébki. Wyjmij brytfanne z
urzadzenia i umiesc ja na powierzchni odpornej
na wysoka temperature.

Uwaga: Urzadzenie mozna réwniez wytaczy¢

recznie. Aby wytaczyc, obro¢ pokretto timera w

potozenie 0.

10. Sprawdz, czy zywnos¢ zostata odpowiednio
opieczona.

Jezeli zywno$¢ nie jest jeszcze gotowa, wsun
brytfanne z powrotem do urzadzenia i nastaw
pokretto timera na kilka dodatkowych minut.

. Aby wyjac opiekane produkty (np: frytki),
wyjmij brytfanne z frytkownicy i umies¢ ja na
powierzchni odpornej na wysoka temperature;
nastepnie nacisnij przycisk odblokowania kosza
i wyjmij kosz z brytfanny.

Nie odwracaj kosza do géry dnem, gdy

brytfanna jest do niego przymocowana, gdyz

Sciekajacy ttuszcz, ktéry zebrat sie na jej dnia

wyleje sie z brytfanny.




Brytfanna i jej zawartosc¢ sa gorace. W zaleznosci

od rodzaju produktéw umieszczonych we

frytkownicy, moze dochodzi¢ do wydobywania

sie pary z urzadzenia. Jest to zjawisko

normalne.

12. Umies¢ zawartos¢ kosza w misce lub na talerzu.

Porada: Aby wyja¢ wieksze lub delikatne produkty,

uzyj szczypiec.

13. Po przygotowaniu jednej partii produktéw
mozna natychmiast przystapi¢ do
przygotowywania kolejnej partii.

POLSKI

USTAWIENIA

Dzieki ponizszej tabeli mozna tatwo wybrac
podstawowe ustawienia dla konkretnych
produktéw zywnosciowych.

Uwaga: Pamietaj, ze podane parametry sa
wartosciami sugerowanymi. Poniewaz produkty
zywnosciowe réznig sie pochodzeniem, wielkoscia,
ksztattem i marka, nie mozemy zagwarantowac
uzyskania konkretnego rezultatu. Technologia Rapid
Air natychmiast podgrzewa powietrze wewnatrz
urzadzenia.

Wyjecie brytfanny z urzadzenia na krotki czas
podczas smazenia bezttuszczowego nie ma
znaczacego wplywu na proces obrébki.

Wskazowki

+ Mniejsze kawatki wymagaja zazwyczaj nieco
krétszego czasu obrébki niz wieksze kawatki.
Wieksza ilo$¢ opiekanej zywnosci wymaga tylko
nieznacznie dtuzszego czasu obrébki, mniejsza
ilo$¢ opiekanej zywnosci wymaga tylko
nieznacznie krétszego czasu obrébki.
Przemieszanie drobniejszych produktéw po
uptynieciu potowy czasu obrébki optymalizuje
rezultat koncowy i pozwala zwiekszy¢
réwnomierno$¢ zrumienienia.
Aby zwiekszy¢ chrupkos¢ surowych
ziemniakow, dodaj niewielka iloscig oleju. Smaz
produkty kilka minut po dodaniu oleju.
Frytkownica bezttuszczowa nie nadaje sie do
obrobki bardzo ttustych produktéw, takich jak
kietbasy.
Przekaski, ktére mozna opiekac w piekarniku,
mozna tez przygotowac we frytkownicy
bezttuszczowej.
Optymalna ilos¢ frytek umozliwiajaca uzyskanie
chrupkosci to 500 g.
Do przygotowania przekasek z nadzieniem
uzyj gotowego ciasta. Gotowe ciasto
wymaga krotszego czasu obrébki niz ciasto
przygotowane w domul.
Aby upiec ciasto lub quiche lub opiec delikatne
produkty lub potrawe nadziewana, w koszu
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frytkownicy umies¢ forme do ciasta lub
naczynie do zapiekania.

We frytkownicy bezttuszczowej mozna réwniez
odgrzewac potrawy. Aby odgrza¢ potrawe,
wybierz czas 10 minut i temperature 150°C.

CZYSZCZENIE

1.

Wazne jest czyszczenie urzadzenia po kazdym
uzyciu, by zapobiec gromadzeniu sie ttuszczu i
unikna¢ nieprzyjemnych zapachoéw.
Odczekac na ostygniecie urzadzenia i przed
czyszczeniem odtaczy¢ wtyk od gniazdka.

Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani tez nie
my¢ go nad zlewem.

Oczys¢ kosz, separator i brytfanne w goracej
wodzie ze srodkiem myjacym, uzywajac
miekkiej gabki.

Mozesz uzyc¢ srodka odttuszczajacego, aby
usunac resztki zanieczyszczen.

Uwaga: Brytfanne i kosz mozna my¢ w zmywarce.

5.

6.

Urzadzenie czysci¢ z zewnatrz wilgotna
sciereczka.

Przed wtozeniem wtyczki i uzyciem osuszyc
starannie wszystkie czesci i powierzchnie.

Utylizacja przyjazna srodowisku
Mozesz wspomac ochrone srodowiskal

W Prosze pamietac o przestrzeganiu lokalnych
przepiséw: przekaz uszkodzony sprzet elektryczny
do odpowiedniego osrodka utylizacji.

FRITEZA ZA PRZENJE VRELIM
VAZDUHOM

Pre nego sto prikljucite uredaj, proverite da i
specifikacije sa plocice o podacima odgovaraju
uslovima vase naponske mreze.

Elektricna bezbednost ovog uredaja se moze
ostvariti samo ako je ispravno uzemljen.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE
1700 W« 220-240V - 50/60 Hz

NAZIV DELOVA: (slika A)

A
B.

—IommoN

Unutrasnja posuda za przenje

Poklopac dugmeta za otpustanje unutrasnje
posude

Dugme za otpustanje unutrasnje posude
Drska unutradnje posude za przenje
Spoljasnja posuda

LED indikator statusa

Dugme za podesavanje tajmera

LED indikator rada

Dugme za podesavanje temperature

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUSTVA:

Kada koristite elektri¢ne uredaje uvek morate
postovati osnovne bezbednosne mere, ukljucujuci
i sledece:

1.
2.

3.

Procitajte sva uputstva.

Ne dodirujte zagrejane povrsine. Koristite rucice
ili drzace.

Neophodan je blizak nadzor kada deca koriste

ovaj uredaj ili kada se on koristi u njihovoj blizini.

Sve namirnice moraju biti u unutrasnjoj posudi i
ne smeju doci u dodir sa grejnim elementima.
Ne dozvolite da kabli visi sa ivice stola ili da
dodiruje zagrejane povrsine.

Ne rukujte uredajem ako je ostecen kabl ili
utikac ili ako je uredaj pokazivao neispravan
rad ili ako je ostecen na bilo koji nacin.
Odnesite uredaj u najbliZi autorizovani servis na
ispitivanje, popravku ili podesavanje.

Uvek izvlacite strujni kabl iz uti¢nice vukudi za
utika¢ — nikad vukuci za kabl.

lzvucite utikac iz uti¢nice pre pomeranja
uredaja. Uredaj pomerajte obema rukama.

Ne koristite druge dodatke osim onih koje ste
dobili uz ovaj proizvod. Upotreba neodobrenih
dodataka moze proizvesti rizik ili povredu.

Ne stavljajte uredaj blizu izvora gasa ili
elektri¢nog Sporeta ili u zagrejanu rernu ili u
mikrotalasnu pecnicu.

Ne prekrivajte ulaz i izlaz za vazduh dok uredaj
radi.

. Temperatura spoljnih povrsina moze biti

povisena tokom rada uredaja. Ako je strujni
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kabl ostecen, mora ga zameniti proizvodac ili
ovlasceni serviser ili slicna kvalifikovana osoba
da bi se izbegao rizik.

12. lzvucite iz struje kada ne koristite uredaj i pre

Cis¢enja. Sacekajte da se uredaj ohladi pre nego

$to stavljate ili skidate bilo koje delove i pre
Cis¢enja uredaja.

13. Da iskljucite uredaj, prvo okrenite kontrole
na OFF, a zatim izvucite utikac. Uvek vucite za
utika¢, nikad ne vucite za kabl.

14. Ne cistite metalnom Zicom, jer mogu otpasti
komadi s nje i dotaknuti elektri¢cne delove, $to
stvara rizik od strujnog udara.

15. Da biste izbegli slu¢ajne opekotine, uvek
koristite rucice i dugmad za rukovanje ovim
uredajem.

16. Ne sipajte ulje u spoljasnju posudu jer to moze

uzrokovati pozar.

17. Dok uredaj radi, ne dodirujte njegovu
unutrasnjost.

18. Ne dodirujte/uklanjajte utikac i ne rukujte
kontrolnim panelom mokrim rukama.

19. Ne naslanjajte uredaj na zid ili na druge uredaje.
Ostavite barem 10 cm slobodnog prostora iza,

sa strane i iznad uredaja.

20. Odmah iskljucite uredaj iz struje ako tamni
tim pocne da izlazi iz njega. Sacekajte da dim
nestane pre nego sto uklonite spoljasnju
posudu iz uredaja.

. Uredaj mora stajati na horizontalnoj, ravnoj i
stabilnoj povrsini.
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22. Potrebno je oko 30 minuta da se uredaj ohladi

pre nego $to moze da se Cisti ili da se njime
bezbedno rukuje.

23. Ne koristite na otvorenom.

24. Ako su drugi uredaji preopteretili strujno kolo,
onda ovaj uredaj mozda nece ispravno raditi.

25. Ne koristite ovaj uredaj ni za $ta drugo osim za

ono za $ta je namenjen.

26. Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu
od strane osoba (uklju¢ujuci decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
osim u slu¢aju kada ih prilikom upotrebe
uredaja nadgledaju ili daju uputstva osobe
odgovorne za njihovu bezbednost.

. Decu treba nadzirati kako se ne biigrala sa
uredajem.

2
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AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE
Uredaj je opremljen tajmerom. Kada tajmer dode
do 0, iz uredaja se zacuje zvucni signal i on se

automatski iskljucuje. Da biste ru¢no iskljucili uredaj,

okrenite dugme za podesavanje tajmera na 0
suprotno od smera kazaljke na satu.
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PRE PRVOG KORISCENJA

1. Uklonite svu ambalaZu.

2. Uklonite sve nalepnice sa uredaja.

3. Temeljno ocistite unutrasnju i spoljasnju posudu
neabrazivnim sunderom, u vrucoj penusavoj
vodi.

Napomena: Ove delove mozete oprati i u masini za

pranje posuda.

4. Obrisite unutrasnjost i spoljasnjost uredaja
vlaznom krpom.

Uredaj funkcionise po principu przenja vrelim
vazduhom. Nemojte sipati ulje niti mast za
przenje u spoljasnju posudu.

o
~
@)
o
Y
~
O
(9
w

PRIPREMA ZA KORISCENJE

1. Postavite uredaj na stabilnu, horizontalnu i
ravnu povrsinu.

2. Stavite unutradnju posudu za przenje u
spoljasnju.

3. lzvucite kabl iz pregrade na donjem delu
uredaja.

Nemojte u spoljasnju posudu sipati ulje niti

neku drugu te¢nost.

PRZENJE VRELIM VAZDUHOM

1. Utaknite utika¢ u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

2. Pazljivo izvadite spoljasnju posudu iz friteze.

3. Stavite namirnice u unutrasnju posudu za
przenje.

4. Vratite spoljasnju posudu u fritezu.

Pazljivo poravnajte spoljasnju posudu sa
ulegnu¢ima u telu friteze.

Nikad ne koristite spoljasnju posudu bez

unutrasnje posude za przenje.

5. Utvrdite vreme potrebno za pripremu namirnica
(pogledajte odeljak,Podesavanja”u ovom
poglavlju).

6. Okrenite dugme za podesavanje tajmera na
vreme potrebno za pripremu da biste ukljucili
uredaj.

7. Okrenite dugme za podesavanje temperature
na potrebnu temperaturu. Pogledajte odeljak
,Podesavanja”u ovom poglavlju da biste utvrdili
odgovaraju¢u temperaturu.

Dodajte 3 minuta vremenu za pripremu

namirnica ako je uredaj hladan.

Napomena: MoZete i zagrejati uredaj bez namirnica

pre njihove pripreme. U ovom slucaju okrenite

dugme za podesavanje tajmera na 3 minuta i

saCekajte da se iskljuci indikator zagrevanja (za

otprilike 3 minuta). Zatim napunite unutrasnju
posudu i okrenite dugme za podesavanje tajmera
na vreme potrebno za pripremu hrane.

a. Tajmer pocinje da odbrojava nadole.
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b. Zavreme przenja hrane vrelim vazduhom,
LED indikator rada se povremeno iskljucuje
i ukljucuje. Ovo znaci da se grejni element
ukljucuje iisklju¢uje kako bi odrzao podesenu
temperaturu.

¢ Visak ulja iz namirnica sakuplja se na dnu
spoljasnje posude.

8. Neke namirnice potrebno je promesati tokom
pripreme (pogledajte odeljak,Podesavanja”u
ovom poglavlju). Da biste promesali namirnice,
uklonite spoljasnju posudu iz uredaja drzedi je
za ru¢ku i pazljivo je protresite. Potom vratite
spoljasnju posudu u fritezu.

Oprez: Tokom protresanja ne pritiskajte dugme za

otpustanje na drci.

Savet: Da biste smanjili teZinu, moZete ukloniti

unutrasnju posudu iz spoljasnje i protresti samo

unutrasnju. Da biste to uradili, uklonite spoljasnju
posudu iz uredaja, postavite je na povrsinu otpornu

na toplotuy, pritisnite dugme za otpustanje na drsci i

izvadite unutrasnju posudu iz spoljasnje.

9. Zvucnisignal tajmera je znak da je podeseno
vreme za pripremu namirnica isteklo. Uklonite
spoljasnju posudu iz uredaja i postavite je na
povrsinu otpornu na toplotu.

Napomena: Uredaj mozete iskljuciti i ru¢no. Da

biste to uradili, okrenite dugme za podesavanje

tajmerana 0.

10. Pogledajte da li su namirnice pripremljene.

Ako nisu, prosto vratite spoljasnju posudu u
uredaj i dodajte jo$ nekoliko minuta dugmetom
za podesavanje tajmera.

. Da biste izvadili namirnice (npr. pomffrit),
izvadite spoljasnju posudu iz friteze i postavite
je na mrezastu povrsinu otpornu na toplotu.
Zatim pritisnite dugme za otpustanje unutrasnje
posude i izvadite unutrasnju posudu iz
spoljasnje.

Nemojte okretati unutradnju posudu naopako

dok je spoljasnja jos zakacena za nju, jer ¢e

visak ulja sakupljen na dnu spoljasnje posude
iscuriti na namirnice.

Spoljasnja posuda i namirnice su vreli. U

zavisnosti od tipa namirnica u fritezi, iz

spoljasnje posude moze izlaziti para. To je
normalno.

12. Ispraznite unutrasnju posudu za przenje u ¢iniju

ili na tanjir.

Savet: Da biste iz unutrasnje posude izvadili vece ili

krhke namirnice, upotrebite hvataljku.

13. Kad se isprzi jedna porcija namirnica, friteza je
odmah spremna i za pripremu sledece.
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PODESAVANJA

Tabela ispod ¢e vam pomodi u odabiru osnovnih
podesavanja za namirnice.

Napomena: Imajte na umu da su ova podeSavanja
samo indikativna. S obzirom na to da se namirnice
razlikuju po poreklu, velicini, obliku i marki, ne
mozemo garantovati najbolje podesavanje za vase
namirnice, jer se vazduh unutar uredaja odmah
ponovo zagreva tehnologijom brzog zagrevanja
vrelim vazduhom.

Uklanjanje spoljasnje posude iz uredaja nakratko
tokom rada skoro i da ne ometa przenje.

Saveti
+ Malim namirnicama obicno je potrebno
nesto manje vremena za pripremu od velikih
namirnica.
Vecoj koli¢ini namirnica potrebno je tek nesto
vise vremena za pripremu, a manjoj koli¢ini
namirnica potrebno je tek nesto manje vremena
za pripremu.
Mesanje manjih namirnica tokom pripreme
optimizuje krajnji rezultat i doprinosi
ravnomernom przenju namirnica.
Dodajte nesto ulja svezim krompirima kako bi
bili hrskavi. Przite namirnice u fritezi u roku od
nekoliko minuta posto ste dodali ulje.
Nemojte u fritezi prziti izuzetno masne
namirnice poput kobasica.
Grickalice koje se mogu ispeci u rerni mogu se
isprziti i u fritezi.
Optimalna koli¢ina krompira za pripremu
hrskavog pomfrita je 500 g.
Koristite kupovno testo za pripremu punjenih
grickalica. Kupovnom testu potrebno je i manje
vremena za pripremu nego domacem.
Stavite pleh ili tepsiju u unutrasnju posudu za
przenje ako Zelite da napravite kolac ili pitu, ili
ako Zelite da przite krhke ili punjene namirnice.
Fritezu moZete koristiti i za podgrevanje
namirnica. Da biste podgrejali namirnice,
podesite temperaturu na 150°C i pustite uredaj
da se zagreva do 10 minuta.

CISCENJE

Vazno je da Cistite uredaj posle svake uporebe

da biste sprecili nagomilavanje masnoce i

izbegli neprijatne mirise.

2. Sacekajte da se uredaj ohladi i izvucite utikac
pre ciscenja.

3. Ne potapajte uredaj pod vodu, niti ga perite
ispod slavine.

4. QOcistite spoljasnju posudu, odvajac i unutrasnju
posudu neabrazivnim sunderom, u vrucoj
penusavoj vodi.

MoZete koristiti sredstvo za odmascivanje da
biste uklonili preostale necistoce.

Napomena: Spoljasnja i unutrasnja posuda mogu

se prati u masini za pranje posuda.

5. Spoljasnjost ocistite vlaznim sunderom.

6. Neka se svi delovi i povrsine detaljno osuse, pre
nego $to ponovo ukljucite pecnicu u struju i
pocnete da je koristite.

Ekolosko odlaganje otpada

MozZete pomoci zastiti okoline!
== Molimo ne zaboravite da postujete lokalnu
regulativu. Odnesite pokvarenu elektri¢nu opremu
u odgovarajuci centar za odlaganje otpada.
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YPE[ 3A NbPXEHE C Bb34YX

MNpenv fa CBbpKETE ypena, ce yepeTe,

ye cneuyndurkalmmTe Ha Tabenata C JaHHN
CbOTBETCTBAT Ha €1eKTPUUECKATA MPEXa.
EnekTpuryeckata 6e30MacHOCT Ha ypefa He MoXe fia
Ce rapaHT1pa, ako He e NPaBWIHO 3a3eMeH.

TEXHUYECKWN CNELLUOUKALINK
1700 W - 220-240V - 50/60 Hz

HAUMEHOBAHWA HA YACTUTE: (¢ur. A)
A. KowHuua 3a nbpxeHe

B. Kanak Ha 6yToHa 3a ocBobOXaaBaHe Ha
KOLHMLaTa

ByTOH 3a ocBOGOXKAaBaHe Ha KOLIHMLATa
[pbxKa Ha KoWHMLaTa

Cbpa 3a mbpeHe

CBeTNMHEH VHANKATOP Ha CbCTOAHWETO
ByTOH Ha Talimepa

CBeTnnHeH nHanKaTop 3a PyHKLMOHMPaHe
ByTOH 3a ynpasnenue

TIommoN

BAHU

NMPEAOXPAHUTENTHU MEPKW:

KoraTo 13non3gare enektpuuecku ypeam e

HEeobXoaMMO BMHAr a ciesaTe NoCcoYeHuTe no-

Ll0Ny NPEAOXPAHUTENHN MEPKM:

1. TpoueTeTe BCUYKM MHCTRYKLMN.

2. He pokocBaiiTe ropeLynte NOBbPXHOCTW.
/13non3galite APBKKMTE 1 MaHUMynaTopuTe.

3. Heobxoammo e BHVMaHVie Npu U3non3BaHe ot
1 B 6M30CT 10 Aella.

4. [pbXTe BCYUKM CbCTaBKM B KOWHMLATA U He
N03BOABalITE KOHTAKT C HarpeBaTeHuTe
€NeMEHTH.

5. He ocTaBsaiTe kabena aa BUCK OT pbba Ha
macaTa Ui nnoTa, Mnu Aa LJOKOCBa ropeLum
NOBBPXHOCTY.

6. He paboteTte C ypeaw, KOWTO MMaT NoBpeaeH
Kaben unu wencen Unn cnea HenpasunHo
GYHKUMOHMPaHe Ha ypena, Wav ako 3HaeTe, ue
e nospefieH. BbpHeTe ypepia B Ha-6nvi3kma
YIMTBJIHOMOLLEH CEePBIM3eH LIEHTBP 3a MPOBEPKa,
PEMOHT MW HACTPOWIKa.

7. BuHarv nsgbpnsaiite Wencena oT KOHTaKTa.
Hukora He fbpnaiTe kabena.

OTCTpaHeTe Lencena oT KOHTaKTa, Npeau aa
npemecTuTe ypesa. [pu npemecTtsaHe Ha ypeaa
113Mn0n3BanTe 1 ABeTe Cv pbLie.

8. He n3nonsante akcecoapw, 0CBEH CneLranHo
npefHasHaueHuTe 3a NpomykKTa. M3non3saHeto
Ha HenpenopbYaHW NPUCTaBKM MOXe Aa AoBeae
[0 HAapaHABaHWA.

9. He nocTasanTe B 6A130CT 10 ropeLn ra3osu
UMM eNeKTPUYECKN KOTNIOHW UK B HarpATa
bypHa, N1 B MUKPOBBIHOBA GypHa.
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10. He nokpuBanTe Bb3ayLWHMA BXOA U 1M3XO[,
KoraTto ypeasT paboTn.

. Mo Bpeme Ha paboTa Ha ypeaa TemMnepaTtypata
Ha AOCTBMNHUTE NOBBPXHOCTM € Bb3MOXHO fia
6ble BUCOKa. AKO MMa NOBPEa B 3aXpaHBaLLmA
Kaben, Toi TpsbBa fa Obae CMeHeH oT
NPOV3BOAWTENA, HETOBW CEPBW3HYM areHTV 1nn
Ipyrn KBanMdMUMPaHK 113, 3a fa ce u3berHat
OMNACHOCTU.

12. VI3kNntouBalTe OT KOHTaKTa, Korato He
13non3eate UV Npean nouncreaxe. Octagete
ypega fia ce oxnaav, Npeav fa nocTasute
WV CHEMETE aKCcecoapw OT HEro v Npeaw
MOYNCTBAHE.

13. 3a ga U3KIoYNTe, 3aBbPTETE KOHTPOMA Ha
nosuuma V3KJN. n otcTpaHeTe wencena ot
KOHTaKTa. BvHarv xgaluanTe wencena npu
M3KMI0YBAHE W HKKOra Kabena.

14. He nouncTBawiTe C TeN, ThI KaTO TOBA MOXe [1a
[oBefe A0 HanyKBaHe Ha MOANOXKaTa U KOHTaKT
C eNeKTPUYECKM YacTW, KOETO OT CBOA CTpaHa Aa
npenv3ByKa TOKOB yaap.

15. 3a Aa NpepoTBpaTUTE CNyYalHL U3rapaHns,
BUHArn 13rnon3BaiTe PbKOXBaTKMUTE 1
MaHunynaTopuTe 3a paboTa C ypena.

16. [MbAHEHETO Ha KOLLHMLATa C OO MOXE f1a
foBefe A0 PUCK OT NoXap.

17. He pokocsanTe BbTpelHaTa YacT Ha ypeaa no
Bpeme Ha paboTa.

18. He nocTtasAaiite/n3BaxaanTe 3axpaHsallys
Lwencen v He paboTeTe C KOHTPOMHWA NaHen ¢
BAXHW pPbLie.

19.He nocTasaiTe ypeaa [0 BNaXHN CTEHN
nnmn gpyrn ypeau. OctaseTe cBO60AHO
NPOCTPAHCTBO OT NOHe 10 cm OT 3agHaTa
CTpaHa, OTCTPaHW 1 Hag ypeaa.

20. He3abaBHO v3KnoYBalTe ypeaa, ako B1anTe, ve
13nycKka TbMeH AnM. M34yakaiiTe n3nyckaHeTo
Ha AVIM Aa Cnpe Npeau fa OTCTpaHwuTe CbAa 3a
MbpKeHe OT ypesa.

. YBeperTe ce, ue ypeabT e NocTaBeH Ha
XOPWU30OHTaNHA, PaBHa ¥ CTabWNHa NOBBPXHOCT.
. OcTaBeTe ypefbT fia ce oxnaamn npuoansnTenHo
30 MUHYTV NPefn fa ro NoYncTuTe Uan aa

60opaswTe C Hero 6e3onacHo.

23. He n3nonsgaiite HaBbH

24. Ako enekTpuyeckata Bepura 6bae npeToBapeHa
C pYrv ypeau, To3n ypes e Bb3MOXKHO fa He
PaboTn NPaBUIHO.

25. He n3nonseante ypefa 3a Apyrv Liean, OCBeH no
npeaHasHayeHme.

26. To3n ypef He e NpefHa3HayeH 3a ynoTtpeba
OT Nnua (BKNIOUMTENHO AeLia) C HamaneHw
bU3nUeCKm, CeTUBHM AW YMCTBEHM
CNOCOBHOCTW, UAW C INMCBALLM 3HAHWA 1
OMWT, OCBEH ako He ce HabnohasaT unn He ce
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VHCTPYKTMPAT OTHOCHO yroTpebata Ha ypenaa ot
AL, OTTOBAPALLO 33 6E30MaCHOCTTa VM.

27. Neuata Tpsabea Aa ce HabnoaagaTt, 3a a ce
yBEpUTE, Ye He CU UrpanT C ypefa.

ABTOMATUYHO U3KJTIOYBAHE

YpepbT e 060pyABaH C TaliMep; KoraTto TaimepsT
oTbpow A0 0, ypeAbT 13faBa 3ByKOB CUrHan 1 ce
M3KAI0YBa aBTOMATUYHO. 3a Aa U3KNIoUMTE ypeaa
PbYHO, 3aBbpTeTe OByToHa Ha TaliMepa 0bpaTHO Ha
YaCOBHMKOBATa CTPeSKa A0 [OCTUIAHE Ha No3uLUmMA
0.

I'IPEﬂI/I NMbPBATA YINOTPEBA
OTCTpaHeTe BCYKM OMAaKOBBYHY MaTepyam.

2, OTCTpaHeTe BCUYKM CTUKEPU UK ETUKETU OT
ypepa.

3. V13uano nouncreTe KoWHMLATa M CbAa 3a
MbPXKEHe B TOMa BOAa C Npenapar ¢ NoMoLTa
Ha HeabpasMBHa rvba.

3abenexkKa: MoxeTe 1a NOUNCTWTE Te3n YacTu B

CbAOMMANHA MalLMHa.

4. V30bpuieTe BBTPEWHOCTTA Ha ypeaa C BaxHa
Kbpna.
YpensT paboTy ¢ ropely Bb3ayx. He mbaHeTe
Cb/a C ONMO MNM MA3HMHA 33 MbPXeHe.

NMNOArOTOBKA 3A YINOTPEBA

1. TlocTaBeTe ypeaa Ha CTabUIHA, XOPW30OHTanHa v
paBHa NOBBPXHOCT.

2. TlocTaBeTe KOWHWLATa B CbAa 3@ MbpPXeHe.

3. V3mgbpnaiiTe Kabena OT OTAENEHMETO 3a
CbXpaHeHue B A0IHaTa YacT Ha ypepa.

He nbnHeTe cbaa 3a MbpKeHe € 0110 UNn Apyrn

TEeYHOCTW.

MbPXXEHE CTOPELL Bb34YX

1. CBbpxeTe 3axpaHBalLMA Wencen KbM 3a3emMeH
CTEeHeH KOHTaKT.

2. BHWMaTenHo nsabpnaiTe Cbaa 3a MbpKeHe

3BBH ypefa 3a MbpeHe C Bb3ayX.

[NocTaBeTe CbCTaBKMTE B KOLUHMLATA.

4. Tlnb3HeTe cbaa 3a MbpKeHe 06paTHO B ypesa 3a
MbPXKEHE C Bb3ayX.

BH1MaTenHo noapaBHeTe Cba 3a MbpKeHe C
BO/@uMTe B KOPMYyCa Ha ypeaa 3a MbpeHe C
Bb3AyX.

Hukora He n3nonsBaiiTe cbfa 3a MbpXKeHe 6e3

KOWHMLa.

5. Onpepenete HeOOXOAMMOTO BpeME 3a
NPUroTBAHE Ha CbCTaBKUTE (BUXTe pazaena
,HacTpoiikn” B HacToAwaTa rnasa).

6. 3aBbpTeTe OyTOHa Ha TaimMepa Ha KenaHoTo
BpeMe 3a MPUroTBAHE ¥ BKIIOYETe ypeaa.

w
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7. 3aBbpTeTe 6YTOHA 3a ynpaBneHue Ha
TemnepartypaTa Ha enaHata Temnepatypa.
BuxTe pasgen,Hactpoiikn” B Ta3n raga, 3a fa
onpeaenunTe NpasuIHaTa TemnepaTypa.

[o6aBeTe 3 MUHYTU KbM BpeMeTo 3a

NOAroTOBKa, ako YPeabT e CTYAEH.

3abenexKa: [lpyrvAT HauMH e fla noarpeeTe

ypepa 6e3 cbCTaBkuTe. B 1031 Cyyalt 3aBbpTeTe
6yTOHa Ha TalMepa Ha 3 MUHYTV 1 134aKaiiTe

[IOKaTO CBETNIMHHWAT MHAMKATOP 3a NOArpsABaHe

n3racHe (cneg npubam3uTenHo 3 munyTh). Cneg

TOBa Hamb/IHETe KOWHMLATA U 3aBbpTeTe GyTOHa Ha

TaiMepa Ha enaHoTo BpemMe 3a NPUroTBAHE.

a. TalmepbT CTapT1pa OTOponABaHe.

b. o Bpeme Ha MbpxeHeTOo C ropely Bb3ayx
CBETIMHHUAT MHAMKATOP 3a PaboTa
NeproANYHO Ce BKIOUBA U1 M3K/0UBa. ToBa
MOKa3Ba, ue HarpesaTeNHUAT efeMeHT ce
BKJIIOUBA W M3K/I0UBA 33 NOAAbPKAHE Ha
3afjajieHaTa Temneparypa.

C. V/13nMWHOTO 0nMo OT CbCTaBKMTe Ce CbbuMpa B
[0NHAaTa YacT Ha CbAa 3a MbpPKeHe.

8. HAKowW CbCTaBKM M3MCKBAT pa3dbpKBaHe Npu
NONOBMHATa OT BPEMETO 33 NPUrOTBAHE (BUKTE
pa3zgen,HacTtporikn” B HacToAwWaTa raea). 3a
Na pa3bbpKaTe CbCTaBKUTE, OTCTPaHeTe Cbaa
33 MbpPXKEHe OT ypepa, KaTo ro AbpxuTe 3a
pbKOxBaTKaTa 1 BHUMaTeNHO pa3sknarete. Cnep
TOBa M/Tb3HeTe CbAa 3a MbPKeHe 00paTHO B
ypega.

BHuMaHwme: He HaTucKalTe 6yToHa 33

0CBO6OX/1aBaHe Ha PbKOXBaTKaTa Mo BpemMe Ha

pasbbpKBaHeTO.

CobBeT: 3a [1a HaManWTe TEXeCTTa, MOXeTe [1a

OTCTPpaHWUTe KOLWHMLATA OT Cbfia 33 MbpXKeHe 1

13 pa3KnaTuTe Camo Hes. 3a la HanpaswTe TOBa,

OTCTpaHeTe CbAa 3a MbPXKEHe OT ypefa; NocTaseTe

ro Ha TOMOYCTONYMBA NMOBBPXHOCT. HaTWCHeTe

6yTOHa 33 0CBOOOXAaBaHe Ha ApbXKaTa U 13BaAeTe

KOLWHMLATa OT CbJa.

9. [po3ByyaBaHETO Ha 3BYKOBMA CUrHaN Ha
Taimepa 03HauaBa, ue 33JaneHoTo BpemMe
3a NPUroTBAHE e K3TeKkNo. M3BageTe Cbaa oT
ypepa 1 ro nocTaBeTe Ha TOMoyCTonumnBa
MOBBPXHOCT.

3abenexka: OCBeH TOBa MOXETE [ja U3KoumTe

ypefa pbuHO. 3a Aa HanpasuTe TOBa, MOCTaBeTe

6yToHa Ha Tarmepa Ha nouuus O.

10. MNposepeTe fanv CbCTaBKMTE Ca NMPUTOTBEHN.
AKO CbCTaBKMTE BCE OLLie HE Ca HaMbAHO
NPUTrOTBEHM, NPOCTO MTb3HETE Cbla 06PaTHO
B ypepa v 3agalite OyToHa Ha Taiimepa Ha oule
HAKOMKO JOMBAHUTENHN MAHYTU.

. 3a la M3BaawTe CbCTaBKHMTE (T.e. U3MbpXKeHuTe
XPaHw), U3BafeTe CbAa OT ypena 3a MbpxeHe
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C Bb3[lyX U ro NocTaBeTe Ha opebpeHa
TOMNOYCTONYMBA MOBBPXHOCT; CNef TOBa
HaTVCHeTe ByTOHa 33 OCBOOOXAaBaHe Ha
KOWHWLATa v A 13BajeTe OT CbAa.

He aBW>KeTe KolWHMLATa Harope 1 Hagony B

Ccbfla, AOKATO BCe OlLe e NpuKpeneHa KbM Hero,

TbiA KaTo U3NNLLHOTO 0/INO, KOETO ce Cbbupa B

AONHaTa YacT Ha CbAa, MOXe Aia MPOHNKHe A0

CcbCTaBKUTE.

CbAbT 3a NbpXKeHe 1 CbCTaBKuTe ca ropeiyun. B

3aBMCUMOCT OT TUMa Ha CbCTaBKUTE B Cbfa 3a

NbpXeHe C Bb3AyX, € Bb3MOXHO U3nyckaHe Ha

napa ot Hero. ToBa e HOpmaJHo.

12. V3npasHeTe CbbpaHWETO Ha KOWHMLATa B
Kyna Vam Ha YnHKA.

CbBeT: 3a 1a M3BaAnTE rofleMu U Kpexkn

CbCTaBKM, M NOBAMranTe C LUMALM U3BbH

KOWHMUATa.

13. KoraTo nopeaHaTta napT1aa CbCTaBKM e roToBa,
He3abaBHO MOXeETe f1a MPUroTBKTe CeABallaTa
naptvaa.

=
2
@]
a
=
<
)
)

HACTPOWKU

Cnepgatlata Tabnuua Lie B NMOMOrHe fia 13bepeTe
OCHOBHWTE HaCTOWMKM 33 CbOTBETHWTE CbCTaBKM.
3abenexka: /maiite npeasua, ue HaCTPOMKHMTE
Ca CaMO OPUEHTUPOBBYHN. Tbit KaTO CbCTaBKMUTE
Ce pa3nyaBat no pasmMep, Gopma 1 B1A, He MOXKeM
[la rapaHTpamMe, Ye HaCTpoOiiKaTa Lie Obae Hait-
NOAXOAALLA 32 TAX, ThIA KaTO TeXHONOMMATa 3a
NbpKeHe € Bb3ayx He3abaHo NoArpABsa Bb3ayxa B
ypena.

Bbp30oTO M3BaXKAaHE Ha CbAa OT ypefa no Bpeme Ha
npoLeca Ha MbpXeHe MOXe Aa ro HapyLUW.

CbBetn

+ [No-mankute cbCTaBKM OOMKHOBEHO U3MCKBAT
NO-MasnKko Bpeme 3a NOAroTOBKa OT rofemuTe.

+  [onAMOTO KONMYECTBO CHCTABKM U3KCKBa
NO-AbArO BpeMe 3a NPUroTBAHE, @ MO-MaNKoTo
KONMYECTBO - NO-KPaTKO.

+  Pa36bpKBaHeTO Ha MankuTe CbCTaBKM Ha
MOMOBMHATa OT BPEMETO 3a NMPUroTBAHE
ONTUMM3MPa KPaNHWA PE3YNTaT 1 MOXe fia
npeaoTBpaT HePaBHOMEPHO U3MbPXBaHe.

- [lobaseTe Manko onmo KbM NpecHuTe KapTodu
3a no-fobbp pesyntar. [TbpxeTe CbCTaBKKTe B
ypeaa 3a MbpKeHe C Bb3AyX HAKOMKO MUHYTH
Cnep KaTo cTe fobasunu onmo.

+ HeroTseTe TBbpAE Ma3HM CbCTABKM, KaTO
HaZeHLUW, B ypeaa 3a MbpKeHe C Bb3AyX.

+ 3aKyCkuTe, KOUTO MOraT Aa Ce NPUrOTBAT BbB
ypHa, MoraT fia Ce NPUroTBAT 1 B ypefa 3a
MbPXKEHE C Bb3AYX.

+ ONTVManHOTO KOMIMYECTBO 3a NPUrOTBAHE Ha
XpynKaBwu kapTodku e 500 g.
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/13non3garite NnpefBapuTeNHO NPUroTBEHO
TeCTO 3a MbAHEeHN 3aKycku. [peAsapuTenHo
NPWUrOTBEHOTO TECTO M3MCKBA NMOM-MaKo BpeMe
3a NPUroTBAHE OT JOMALUHOTO.

[ocTaBeTe TaBaTa 3a NeyeHe B KOLIHMLATA Ha
ypefa 3a MbpxeHe C Bb3fyX, ako UCKaTe fja
n3neyeTe KemK Uan ako Aa U3MbPXKUTE KpeXKM
MW MBAIHEHN CbCTaBKU.

OcBeH ToBa MOXeTe [la 13M0oN3BaTe ypeaa 3a
MbpeHe C Bb3fyX 3a NOArPABaHe Ha CbCTaBKU.
3a fla nofrpeete CbCTaBKMTe, yCTaHOBETE
Temnepatypata Ha 150°C 3a 10 MUHYTW.

NOYNCTBAHE

1.

BakHo e fla nouncTeaTte ypeaa cnea

BCAKO M3MON3BaHe, 3a Aa NpeaoTspaTuTe
HaTPYMNBaHETO Ha MasHWHA U HENPUATHUTE
MUPV3MN.

OcTaBeTe ypefia fja Ce OXMaam 1 U3KoyeTe oT
KOHTaKTa Npeau noyncTeaHe.

He notananTe ypeaa BbB BOAA U HE MUITe NOA
CTPyA.

[louncTeainTe Cbia 3a MbpxeHe, cenapatopa

1 KOWHMLATa C ropella Bofa v npenapat 1
Heabpa3snBHa rvba.

MoxeTe fa n3nonssate npenapar 3a
obe3macnABaHe, 3a Aa OTCTPaHWUTe OCTaHaNMTe
3aMbPCABAHMA.

3abenexka: CoabT 1 KOLIHMLATA MOraT fa ce
MOYNCTBAT B CbAOMVANHA MALUWHA.

5.

[OUNCTBAHETO OTBBH Ha Ypesa Ce OCbUIeCTBABA
C BnaxHa rboa.

OcTaBeTe BCUYKM YacTU 1 MOBLPXHOCTY fla Ce
OXNafiAT HambIIHO Npeaw fia BKNouMTe GypHaTa
3a CN1eBaLLO V3MOM3BaHE.

CbobpaseHo ¢ oKonHaTa cpefa
M3XBbpNsAHe

= MoxeTe fja MOMOrHeTe Aa 3aLUMTUM OKOSHaTa
cpepa! MomHeTe, Ye TpAGBa fja Cna3gaTe MECTHUTE
pa3nopenbw: [Npepasaiite HepaboTewoTo
enekTpuYecko obopyasaHe B cneLyanHo
npeAHa3HaueHwTe 3a LienTa LeHTpoBe.

NOBITPAHA ®PUTIOPHULA

[NepLw HiX BMVKATV NpuUnag B €NeKTPUYHY PO3eTKy,
HEOo6XinHO NepeBipUTY UK CNiBNaaac Hanpyra

B MICLIEBIIN €N1eKTPOMEPEXI 3i 3HAUEHHAMM,
BKa3aHVIMW Ha TabanuLLi TEXHIYHMX AaHUX afanTepa.
EnekTpryHy 6e3neky AaHoro npunagy MoxHa
rapaHTyBaTV NuLLE 33 YMOBW 3a6e3neyeHHs oro
NPaBUIbHOTO 3a3eMNEHHA.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA
1700 Bt + 220-2408B - 50/60 '}

YACTUHU NPUNALY: (Man. A)

Koluk ana cMakeHHA

KpuiiKa KHOMKM pO36110KYBaHHSA KOLWMKa
KHonKa po36nokyBaHHA KOLLKKa

Pyuka KoluvKa

CkoBopifka

IHAVKaTOP CTaHy

PerynaTop Tamepa

IHAVKaTOp PO6OTY

PerynaTop Temnepatypu

TIOTMmON®>

BAXJIMBI 3AXOAU BE3MEKU:

Mpu BUKOPUCTaHHI eNeKTPUYHIX Npunagis Tpeba

3aBX AV JOTPUMYBATUCb OCHOBHMX 3aXOAiB 3

6e3neku, a TaKoXK HaCTyMHOro:

1. YBaXKHO NpounTawTe yCi iIHCTPYKLIL.

2. He TopkaWTech rapAumnx NOBEPXOHb.
KopucTyntech pydkamu.

3. HeobxigHo fobpe nunbHyBaTy, AKLO Npunag
BVKOPUCTOBYETHCA AiTbMM ab0 B iX MPUCYTHOCTI.

4. BuknafanTte NPOAYKTM TiNbKM Y KOLWWK Ta
cniakyiTe, o6 BOHW B XOAHOMY pasi He
NOTPANIANN Ha HarpiBanbHi eNeMeHTy.

5. CnigkyiTe, Wob kabenb He 3B1CaB Yepes Kpai
CTOAY Ta He TOPKaBCA rapAUnX MOBEPXOHb.

6. He BMKOpWCTOBYWTe Byab-AKI NPVNaam 3
NOLIKOMKEHMM Kabenem abo BunKot, abo
nicnA HecnpaBHOCTI Npunady uv Oyab-AKNX
10ro nowkomKeHb. [oBePHITb Npunag Ao
HaMBAVKYOro aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOMO
LEHTPY ANA OrNAAY, PEMOHTY UM HanarogXeHHs.

7. Bumukaioun npunag 3 poseTku, bepitbea 3a
LTENCenbHy BUIKY, B OAHOMY pasi He TArHITb
3a kabenb.

[lepL HiXX NepeHoCUTU NPUNaA, BUMKHITb 10ro
3 po3eTku. [lepeHocAuN Npunag, TPUmMawTe oro
[IBOMA PyKaMU.

8. 3acToCoByMTE BUKIOYHO HafjaHe 3
NpVNagoM [OAATKOBE YCTaTKyBaHHA.
BukopwcTaHHA 4OAaTKOBOTO YCTaTKyBaHHH,

He PeKOMEHAOBAHOTO BUPOOHMKOM, MOXeE
npW3BECTM A0 Hebe3neuHVX CUTyaLliil Ta
TPaBMyBaHHS.
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He BcTaHoBMIOITE Npynag Nobnmnsy rasoBux Yum
€NeKTPONINT Ta BCePenHi Harpitmx AyxXoBOK i
MIKPOXBWIbOBUX MIYOK.

. He 610KyiiTe BEHTUAALINHI OTBOPU Nprnagy nia

yac 1Moro poboTw.

. MoBepxHi Npunagy, Wo Npawioe, MOXyTb CUAbHO

HarpiBaTMCA. 3aMiHa NOLIKOKEHOTO Kabento
XKVBNEHHA Ma€ BUKOHYBATUCA BUPOOHUKOM,
110ro aBTOPU30BaHVIM areHTOM 3 TEXHIYHOTO
06c/yroByBaHHsA abo cnewianizoBaHmM
nepcoHanom Ana 3anobiraHHaA BUHUKHEHHSA
Hebe3neuHux cuTyauin.

. 3aB>K,£ll/\ BMMMKaNTe npwnag 3 po3eTkn, AKLWO BiH

He BMKOPUCTOBYETHCA, Ta NEPLU HiXK MPOBOAMUTY
YNCTKY. 3aUeKariTe, MOKM NPUNaj He OXOSOHE,
nepL Hixk BCTAHOBMOBATM abo 3HIMaTV AeTani, Ta
nepep YnLeHHAM.

. lLlo6 sigkntounTv Npunag Big mepexi,

nepesenitb perynatop 8 nonoxeHHa OFF
(BMIMK.), NOTiM BUTArHITL BUAKY 3 PO3ETKM.
3aBxan 6epiTbCA 3a LUTENCENbHY BINKY, He
TAMHITb 3@ WHYP.

. He 3acTocoBywTe MeTanesi WiTkv ANa YuLeHHA

— Bifl H/X MOXYTb BifilaMyBaTVCA YaCTUHKM
Ta NOTPANNATY Ha eNEeKTPUYHI eNemMeHTH
npwnagy, Wo MoXe Npu3BecTV 10 ypaKeHHA
ENEeKTPUYHVIM CTPYMOM.

. o6 3anobirtn onikam, 3aBx/amn 6epitbcs 3a

PYUKV Ta perynatopu npvnagy.

. He Hanuealite B CKOBOPIAKY ONito — Lie Moxe

CTaT NPUYNHOIO BUHVKHEHHA NOXEXI.

. He TopkanTech BHyTPILWHIX CTIHOK Npvnagy nia

yac pobotu.

. He BCTaBnANTe/BUTATYINTE LUTENCENbHY BUIKY

npwnagy, a Takox He HaT1CKanTe enemeHTH
KepyBaHHA BOIOTMMU PyKamu.

. He BMuKaiTe npunag, Konv BiH CTOITb BIPUTYN

6inA CTiHM Ta NopA[ i3 IHWMM 00NaaHAHHAM.
Cnig 3anuWnTL WoHameHwe 10 cm BinbHOro
NPOCTOPY 3 YCiX CTOPIH NpWAaay Ta Hag HAM.
HeraHo BUTArHITb BUAKY Npunagy 3 po3eTKy,
AKLLO 3 HBOrO NOYNHAE BUAINATUCA MYCTUI AUM.
3ayekalTe, AOKM AUM He PO3BIETHCA, MEPLU HiXK
BUTATYBATV CKOBOPIAKY 3 NpUnagy.

. Mpwnag cnig 060B'A3KOBO BCTAHOBIIOBATY Ha

FOPW30HTaNbHIN, PIBHIN Ta CTiINKI NOBEPXHI.
lNepu HiX 6e3neyHo NepemilllyBaTi um
OUWLLYBATV NPUNaA, 3aNULLITE KOro OXONOHYTH
LoHarmeHLwe 30 XBUNH.

He KopwcTyiTecs Npunagom HaaBopi.

AKLO enekTprYHE KOO NepeBaHTaKeHe
HLWMMM NpUnagamm, yxoBKa MOXe npawosaTu
HenpasubHO.

BukopwcTosyiTe npunag BUKIIOYHO 3a MOro
NPU3HAYEHHAM.

YKPAIHCbKA



YKPAIHCbKA

26. Llen npucTpin He Npu3HayeHnin ana
BUKOPUCTaHHA 0cobamn (BKoUaoum faitein)
3 GI3NYHYMM Ta PO3YMOBUMM BafilaMu, ab0
0cobamu 6e3 HanexHoOro JOCBIAY UM 3HaHb,
AKLIO BOHW He NPOMLLAN IHCTPYKTax Nno
KOPWCTYBaHHIO LM NPUCTPOEM NI HarnAAoM
ocobw, BiANOBIAaNbHOI 3a ix 6e3neky.

27. He po3sonanTe AitAM rpaTvca 3 UMM NPUCTPOEM.

ABTOMATUYHE BUMUKAHHA

Llei npunap ocHalleHo TaiMepoMm; Konn

4ac, BCTAHOBNEHNIA Ha Taimepi, AOBIKNTL 10

0, NponyHa€e 3ByKOBUIA CUrHan, Ta Npunaa
ABTOMATUYHO BUMKHETBCA. LLLo6 BUMKHY TV Npunag
BpyuHy, obepTaiiTe perynatop Taimepa npotu
4aCoBOI CTPINKYM Ta BCTAHOBITb oro Ha 0.

NEPEA NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM

1. 3HiMiTb yCi nakyBanbHi matepianu.

2. 3HIMITb yCi Haknemnkun Ta Haninku 3 npunagy.

3. PetenbHo NoMWITE KOLLWK Ta CKOBOPIAKY Y
Tennin MUAbHIN BOAI HeabpasvBHOIO ryOKoI0.

MNpumitka: Li YacTUHM TaKoX MOXHa MUTU Y

NOCYAOMUIHIN MaLLVHI.

4. TpoTpiTb 30BHILLHI Ta BHYTPILHI CTIHKW Npunagy
BOJIOTOI0 TKAHWHOIO.
Y UbOMy Npunagi AnA NpUroTyBaHHA
BVIKOPUCTOBYETLCA AyKe rapaye nositpa. He
HanvBalTe B CKOBOPIAKY Onito abo KyniHapHWIA
HUp.

I'IILIFOTOBKA [0 BUKOPUCTAHHA
BcTaHOBITL Npunag Ha CTiliKy, TOpU3OHTanbHy Ta
piBHY NoBEPXHIO.

2. TlocTaBTe KOWMWK Y CKOBOPIAKY.

3. BUTArHITb WHyp XMBNEHHA i3 BifAINEHHA ANA
oro 30epiraHHa yHU3y npunagy.

B >kopHOMY pasi He HanvBaTe Y CKOBOPIAKY

onito un iHwWi pignHN.

NMPUTOTYBAHHA HA TAPAYOMY NOBITPI

1. BcTaBTe BUIKY Npunagy B 3a3emneHy po3eTky.

2. ObepexHO BUTAMHITb CKOBOPIAKY 3 MOBITPAHOT

bpuTIopHULI.

[ToKNaaiTb NPOAYKTU Y KOWMNK.

4. 3acyHbTe CKOBOPIAKY Ha3ag y Kopnyc
bpuTiopHULI.
CnipkyTe, 1106 CKOBOPIAKa CTana Ha HanpsAMHi
ycepeauHi kopnycy.

B »kofHOMY pasi He BUKOPUCTOBYITE

CKOBOPIAKY 6€3 KoluKa.

5. BubepiTb NpaBubHAM Yac NpuUroTyBaHHA
npoayKTiB (ame. naparpad «HanawTysaHHsA» y
LbOMy pO34ini).

w
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6. [oBepHiTb perynatop Taimepa Ao HeobXxigHoT
NO3HaUKY, Wo6 YBIMKHYTV Npunag.

7. ToBepHiTb perynatop Temnepatypu A0
HeobxiaHoi No3Haukw. [lne. naparpad
«HanawTysaHHs» y Libomy po3gini, 1Wob Brubpaty
npasvnbHy TeMnepaTypy NPUroTyBaHHA.

Hopaiite 3 XBUANHM A0 Yacy NPUroTyBaHHA.

AKLLO Npunaj XonogHuM.

MNpumitka: TakoX MOXHa NporpiT Npvnag 6e3

NPOAYKTIB. [1NA LIbOro BCTaHOBITb Perynatop

Tavmepa Ha 3 XBUNHW Ta NnoyekanTe, JOKM He

3racHe iHAMKATOP HarpiBaHHA (NprbaM3HO 3a 3

XBUAWHWY). [10TIM BUKNAAITh NPOAYKTY Y KOLIMK Ta

BCTAHOBITb PerynATop TaiMepa o HeoOXigHOT

NO3HaYKM.

a. Talmep po3noyHe 3BOPOTHIN BIfJIiK Yacy.

6. B npoLeci NpuroTyBaHHsA Ha rapayomMy noBiTpi
iHAMKaTOp Pob0oTYM Byne NepioANYHO BMMKATUCA
Ta 3racat. Lle o3Hauvag, Wwo HarpisanbHui
€NeMEHT BMUKAETbCA Ta BUMUKAETLCA,
NiATPUMYIOUN 33aaHy TemnepaTtypy.

B. Kup, AKMI CTIKaE 3 NPOAYKTIB, 36MpPa€eTbCA Ha
[Hi CKOBOPIAKM.

8. [leaki npomyKTn cnif nepemillysatv nig yac
NPWroTyBaHHA (aVB. Naparpad «HanawTyBaHHA»
y ubomy po3gini). LLlo6 nepemilat npogyKTy,
BUTATHITb CKOBOPILKY, B3ABLUMCD 3a 1T pyYKy,
Ta 0bepexHo CTPYCHITb. MoTiM 3acyHsTe
CKOBOPIAKY Ha3az y npunag.

3acTepeeHHA: He HaTuCKalTe KHOMKY

PO30510KYBaHHA, CTPYLLYIOUM CKOBOPIAKY.

Mopapa: LLlob 3MeHLWTI 3aranbHy Bary CKOBOPIAKM

3 NPOAYKTaMM, MOXHA 3HATU KOLUWK i CTPYCHYTK

TiNbKM Moro. AnA uboro BUTATHITL CKOBOPIAKY 3

npunagy, NocTasTe ii Ha TePMOCTIRKY NOBEPXHIO,

HATUCHITb KHOTMKY PO36/I0KYBaHHA Ha pyuLi

CKOBOPIAKM Ta 3HIMITb KOLWIVK 3 MPOAYKTaMM.

9. Konu nposyHae curHan tanMepa, Le 03Havae,
LL|O BCTAHOBNEHWIN YaC NPUrOTYBaHHA
3aBepLMBCA. BUTArHITL CKOBOPIAKY 3 Npvnagy
Ta NOCTaBTe il Ha TEPMOCTIKY NOBEPXHIO.

MpumiTKa: Takox Nprnag MOXHa BUMKHYTU BPYUHY.

[Ina uboro nepeseaits perynatop Tanmepa Ha 0.

10. MNepesipTe, un fOOPE NPUrOTYBANUCh MPOAYKTH.
AKLLO NPOAYKTV NPUrOTYBANMCh He MOBHICTIO,
BCTaBTe CKOBOPIAKY Ha3af y Kopnyc npunagy
Ta BCTaHOBITb Ha TanmMepi Kinbka AOAATKOBYX
XBUMWH.

. Wo6 gictatv npoayk (Hanpwvknag, kapTonsio
i), BUTATHITH CKOBOPIAKY 3 MOBITPAHOT
GPUTIOPHUL Ta BCTaHOBITL 1i Ha peLLiTKy un
IHLLY TEPMOCTINKY MOBEPXHIO, MOTIM HATUCHITb
KHOMKY p036/10KyBaHHA KOLWMKA Ta 3HIMITb
KOLLVIK i3 CKOBOPIAKM.

He nepeBeprTaiiTe KOWWK JOropy AHOM

pa3oM 3i cKoBopigKoto, 60 Xup, AKNIA CTiKa

3 NPOAYKTIB Ta 3i6paBcA Ha iHI CKOBOPIAKY,

MOXe NoTPanuTN 3HOBY Ha NPOAYKTHU.

CKoBopifKa Ta NpUroToBaHi NPOAYKTU MaloTb

BUCOKY Temnepatypy. i 4yac npurotysaHHA

[eAKNX NPoAYKTiB y CKoBOpPiALIi MoXe

Hakonu4vysaTuca napa. Lie uinkom HopmanbHo.

12. MNMepeknagitb NPOAYKTN i3 KOLUMKA Y MUCKY YK
Tapinky.

MNopaga: LLo6 aicTatn Benuki abo KpUXKi LIMATOUKM

NPOAYKTIB, CKOPUCTANTECH KYXOHHVMM WNMLAMM.

13. Bigpa3y nicna npuroTyBaHHA nepLioi nopui
NPOLYyKTIB NOBITPAHA GPUTIOPHULA rOTOBA O
MPUrOTYBaHHA HACTYMHOI.

HANALWTYBAHHA

MpuBeaeHa HUXYe Tabnuua Jonomoxe BrbpaTh
OCHOBHI HanalUTyBaHHA AnA NPUroTyBaHHA
MPOAYKTIB.

MpumitKa: MNpuimaiiTe 4o yBaru, Wo Ui

[laHi NPVBOJATLCA NLLE B AKOCTI 3araibHUX
pekoMeHAauin. 3Baxatoun Ha Te, WO YCi NPOAYKTM
MaloTb Pi3He MOXOMKEHHA, PO3MipK, Gopmy

Ta BUPOOHMKaA, HEMOX/IVBO rapaHTyBaTh, Lo
BKa3aHi HanawTyBaHHa NigingyTb A0a ycix
NPOMYKTIB OAHAKOBO. B MOBITRAHIM GpuTIOpHULLI
3aCTOCOBYETHCA TEXHOMOTIA LWBUAKOTO
LUMPKYIOBaHHA NMOBITPA, AKa MUTTEBO PO3XKapIOE
NOBITPA ycepeanHi npunagy.

AKLO nif Yac NPUroTyBaHHA HEHaAOBIO BUTAMTU
CKOBOPIAKY 3 Npvnagy, TO Lie HaBPAZ Y BIIMHE Ha
npoLec NPUroTyBaHHA.

Mopaaun

+ JIpibHi LIMATOYKM 3a3BKYal NOTPEOYIOTb
MEHLLOrO Yacy NPUroTyBaHHA MOPIBHAHO 3
BEIMKUMM LIMATKaMMU.

+ [1nA npuroTyBaHHA BiNbLUOI KiNbKOCTI NpOayKTiB
3HafoOWTbCA TPOXM JOBLUMI Yac MPUroTyBaHHS,
[NA MEHLWOT KiNIbKOCTI — TPOXW KOPOTLLMIA.

+ o6 oTpumaTi HalKpalLmit pesynstaT Ta
336e3neunTin PIBHOMIPHE NMPOXAPIOBAHHSA,
060B'A3KOBO NepemillyiiTe APiGHI NPOAYKTY B
npoLeci MpUroTyBaHHA.

-+ [lopawTe 10 CBIXOT KapTOMi TPOXM 011, 10O
OTPUMATM XPYCTY LWKIPOYKY. INicna aonasaHHA
onii roTyWTe MiAroTOBaHi NPOAYKTY Kiflbka
XBUAVH Y NMOBITPAHIA GpUTIOPHILL.

+  He roTynte NpogyKT 3 BUCOKMM BMICTOM XMPY,
AK-TO KOBOACKM, Y NOBITPAHI GpUTIOPHULI.

+ Bupobu, Aki MOXXHa NpuroTyBaTt y iyxoBLli,
TaKOX MOXKHa MPUroTyBaTW Y NOBITPAHIN
GpuTIOPHULYI.

« o6 npurotysatn xpycTKy kKaptonnto ¢pi,

3aBaHTaxyMTe He Oinblue 500 I CYPUX NPOAYKTIB.

+ BukopucTosyiiTe HaniBdabpukaTy Ana
NPUroTyBaHHA BUPOBIB 3 HAUMHKOIO.
HanispabprikaTv BMMaratoTb MEHLIOTO Yacy
NPUTOTYBaHHSA HiX BMPOOK 3 CMPOrO TicTa.

+ [omicTiTb GopMy um NOTOK ANA BUMNIKAHHA Y
KOLLWK NOBITPAHOT GPUTIOPHILY, SKLIO OaxaeTe
NPUroTyBaTV NMUPIT YK Killl, @ TaKOX ANA
NPUTOTYBaHHA KPUXKUX MPOAYKTIB Ta BUPOOIB 3
HaYMHKOIO.

+ [oBiTPAHY OPUTIOPHNLIIO TAKOX MOXKHA
BVKOPWCTOBYBaTYV ANA NiairpisaHHA ixi. LLo6
PO3irpiTM MPOAYKTY, BCTAHOBITL TEMMepaTypy
150°C Ha 10 XBUAWH.

OYUCTKA

1. BaxnMBO 4MCTUTV Nprnag Wopasy
nicfA BUKOPUCTaHHS, o6 nonepeamTm
HakoMWuyBaHHA XMPY Ta Yy TBOPEHHA
HenpUEMHMX 3anaxis.

2. [epw HiX YACTUTV NPUNaA, BUTATHITH
LTencenbHy BUIKY 3 PO3eTKM Ta 3anuiuTe
NpUNaz OXONOHYTU.

3. He 3aHyptonTte npunag 8 BOAY Ta He MUITE MOro
i NPOTOYHOK BOAOHO.

4. TlomuniTe CKOBOPIAKY, CTIHKY-pO3AinoBay Ta
KOWWK y Tennin MynbHii BOAI HeabpasnsHoio
ry6KOoI0.

[InA BUAaneHHa 3anuwkis 6pyay MOXHa
BMKOPUCTOBYBATU PIAVHY ANA BUAANEHHA XMPY.

MpumiTka: CKOBOPIAKY Ta KOLUMK MOXHA MUTH Y

NOCYAOMUMHIV MaLLNHI.

5. TpoTpiTb 30BHILLHI NOBEPXHI NpUady BONOrow
ry6KOoI0.

6. 3auekaiTe, NOKM YCi KOMMOHEHTM Ta NOBEPXHI
npunagy He BUCOXHYTb, NePLL HiX BMUKATK
NpWNag B PO3ETKY Ta KOPWUCTYBATUCA HUM.

TEPMIH NPUBATHOCTI: HE OBMEXEHUIA.

Bbe3neyHa yTunisauia

B MoXeTe [ONOMOrTH 3axXMCTUTL AOBKINNSA!
= [oTpumyWTech MiCLIeBMX MPaBUA yTuNi3aLi:
BiHECITb HeMpaLioloue enekTpuuHe obnagHaHHa y
BIANOBIAHWI LEHTP i3 MOro yTuniaLii.

.

YKPAIHCbKA
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FRITEUSE A AIR

Avant de brancher I'appareil, assurez-vous que les
spécifications électriques de la plaque signalétique
correspondent a celles de votre secteur.

La sécurité électrique de cet appareil n'est assurée
que s'il est correctement mis a la terre.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
1700W - 220-240V - 50/60 Hz

NOM DES COMPOSANTS : (lll. A)

Panier de friture

Bouton de libération du couvercle du panier
Bouton de libération du couvercle du panier
Poignée du panier de friture

Cuve

Témoin détat

Bouton du minuteur

. Témoin de fonctionnement

Bouton de controle de la température

MESURES DE SECURITE IMPORTANTES :

Des mesures de sécurité élémentaires, dont

les suivantes, doivent étre respectées lors de

['utilisation d'un appareil électrique :

1. Lire toutes les instructions.

2. Ne pas toucher les surfaces chaudes. Utiliser les
poignées et les boutons.

3. Une attention particuliére est nécessaire lorsque
I'appareil est utilisé par ou a proximité d'enfants.

4. Conservez tous les ingrédients dans le panier
et évitez tout contact avec les éléments
chauffants.

5. Ne pas laisser le cordon pendre d'une table ou
d'un comptoir ou entrer en contact avec des
surfaces chaudes.

6. Ne jamais utiliser l'appareil si le cordon ou
la fiche est endommagée, s'il ne fonctionne
pas correctement ou si s'il a été endommagé
d'une maniére ou d'une autre. Dans un tel cas,
renvoyer I'appareil au Centre de services agréé
le plus proche pour inspection, réparation ou
réglage.

7. Débrancher le cordon de la prise de courant
avant de déplacer I'appareil. Utiliser deux mains
pour déplacer I'appareil.

8. Nutiliser que les accessoires fournis avec
cet appareil. Lutilisation d'accessoires non
recommandés peut causer des accidents ou des
blessures.

9. Ne pas placer I'appareil pres d'un brileur a gaz
ou électrique ou dans un four ou four a micro-
ondes chaud.

10. Ne couvrez ni l'entrée ni la sortie d'air lorsque
I'appareil est en marche.
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. La température des surfaces accessibles peut

étre élevée lorsque l'appareil est allumé. Pour
éviter tout choc électrique, faire remplacer

le cordon d'alimentation endommagé par le
fabricant, un agent agréé ou une personne
qualifiée.

. Débrancher la prise secteur quand l'appareil

n'est pas utilisé et avant de le nettoyer. Laisser
refroidir avant d'ajouter ou d'enlever des pieces
etavant de nettoyer.

. Débrancher toujours le cordon en tirant sur la

prise et jamais sur le cable.

. Ne pas nettoyer avec des tampons métalliques

a récurer car des parties peuvent sen détacher
et entrer en contact avec les piéces électriques
provoquant un risque de choc électrique.

. Afin déviter toute brdlure, se servir toujours

de la poignée et des boutons pour utiliser cet
appareil.

. Le remplissage de la cuve avec de I'huile peut

provoquer un incendie.

. Ne touchez pas l'intérieur de l'appareil lorsque

celui-ci est en marche.

. N'insérez/retirez pas la prise d'alimentation et

n'utilisez pas le panneau de commande avec les
mains mouillées.

. Ne placez pas 'appareil contre un mur ou

d'autres appareils. Laissez au moins 10 cm
d'espace libre a l'arriére, sur les cotés et au-
dessus de I'appareil.

Débranchez immédiatement I'appareil si vous
voyez de la fumée noire en sortir. Attendez qu'il
n'y ait plus de fumée avant de retirer la cuve de
I'appareil.

. Assurez-vous que l'appareil est placé sur une

surface horizontale, plane et stable.

Il faut environ 30 minutes pour que l'appareil
refroidisse a avant de pouvoir le manipuler ou le
nettoyer en toute sécurité.

Ne pas utiliser a l'extérieur.

Cet appareil peut ne pas fonctionner
correctement s'il est branché sur un circuit
électrique surchargé avec d'autres appareils.

Ne pas utiliser cet appareil pour d'autres fins
autres que celles pour lesquelles il est destiné.
Cet appareil nest pas destiné aux personnes
(enfants inclus) ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou un manque
dexpérience et de connaissance du produit,

a moins quelles ne soient mises sous la garde
d'une personne pouvant les surveiller.

. Les enfants doivent étre surveillés afin de

s'assurer qu'ils ne jouent pas avec cet appareil.

ARRET AUTOMATIQUE

Cet appareil est équipé d'un minuteur ; lorsque
le compte a rebours est a zéro, I'appareil émet
un signal sonore et séteint automatiquement.
Pour éteindre I'appareil manuellement, tournez
le bouton du minuteur dans le sens antihoraire
jusqua 0.

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1. Retirez tous les matériaux demballage.

2. Retirez tous les autocollants ou étiquettes de
I'appareil.

3. Nettoyez soigneusement le panier et la cuve
dans de I'eau chaude savonneuse avec une
éponge non abrasive.

Remarque : Vous pouvez également nettoyer ces

pieces au lave-vaisselle.

4. Essuyez l'intérieur et I'extérieur de I'appareil avec
un chiffon humide.

Cet appareil fonctionne a l'air chaud. Ne
remplissez pas la cuve d'huile ou de matiere
grasse de friture.

PREPARATION A LEMPLOI

1. Placez I'appareil sur une surface stable,
horizontale et uniforme.

2. Placez le panier dans la cuve.

3. Tirez le cordon du compartiment de rangement
situé en bas de I'appareil.

Ne remplissez la cuve ni d’huile ni de tout autre

liquide.

FRITURE A L'AIR CHAUD

1. Branchez la fiche d'alimentation dans une prise
secteur mise a la terre.

2. Retirez délicatement la cuve de la friteuse a air.

3. Placez vos ingrédients dans le panier.

4. Remettez la cuve dans la friteuse a air.

Alignez soigneusement la cuve avec les guides
du corps de la friteuse a air.

N'utilisez jamais la cuve sans le panier.

5. Déterminez le temps de cuisson nécessaire
pour les ingrédients (voir la section « Réglages »
de ce chapitre).

6. Tournez le bouton du minuteur sur le temps de
cuisson nécessaire pour allumer I'appareil.

7. Positionnez le bouton de température sur
la température nécessaire. Voir la section «
Réglages » de ce chapitre pour déterminer la
température nécessaire.

Ajoutez 3 minutes au temps de cuisson si

I'appareil est froid.

Remarque : Vous pouvez également préchauffer

I'appareil sans ingrédients. Dans ce cas, tournez

le bouton du minuteur sur 3 minutes et attendez

25

que le témoin de réchauffement séteigne (aprés

environ 3 minutes). Remplissez ensuite le panier

et tournez le bouton du minuteur sur le temps de

cuisson nécessaire.

a. Le minuteur lance un compte a rebours.

b. Pendant le processus de friture a 'air chaud, le
témoin de fonctionnement s'allume et séteint
de temps en temps. Cela indique que Iélément
chauffant s'allume et séteint pour maintenir la
température fixée.

¢. Lexces d'huile des ingrédients est recueilli au
fond de la cuve.

8. Certains ingrédients nécessitent détre remués a
mi-temps de cuisson (voir la section «Réglages»
de ce chapitre). Pour remuer les ingrédients,
retirez la cuve de l'appareil par sa poignée et la
secouer soigneusement. Puis remettez la cuve
dans la friteuse a air.

Attention : N'appuyez pas sur le bouton de

libération de la poignée pendant le remuage.

Conseil : Pour réduire le poids, vous pouvez retirer

le panier de la cuve et le remuer seul. Pour cela,

retirez la cuve de l'appareil, la placer sur une surface
résistante a la chaleur, appuyez sur le bouton de
libération de la poignée et sortez le panier de la
cuve.

9. Le signal sonore du minuteur indique que le
temps de cuisson fixé slest écoulé. Retirez la
cuve de I'appareil et la placer sur une surface
résistante a la chaleur.

Remarque : Vous pouvez également éteindre

I'appareil manuellement. Pour cela, positionnez le

bouton du minuteur sur 0.

10. Vérifiez si les ingrédients sont cuits.

Siles ingrédients ne sont pas encore
complétement cuits, remettez la cuve dans
I'appareil et positionnez le bouton du minuteur
sur quelques minutes supplémentaires.

. Pour retirer les ingrédients (ex. des frites), retirez
la cuve de la friteuse a air et la placer sur une
surface résistante a la chaleur ; puis appuyez sur
le bouton de libération du panier et soulevez ce
dernier pour le sortir de la cuve.

Ne retournez pas le panier attaché a la cuve, car

tout exces d’huile accumulé au fond de la cuve

risque d'étre renversé sur les ingrédients.

La cuve et les ingrédients sont chauds. Selon le

type d'ingrédients contenus dans la friteuse a

air, de la vapeur peut s'échapper de la cuve. Ce

phénomeéne est normal.

1

12. Videz le panier dans un bol ou dans une assiette.

Conseil : Sortez les plus gros ou fragiles ingrédients
du panier a l'aide d'une pince.

FRANCAIS
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13. Lorsqu'un lot d'ingrédients est cuit, la friteuse a
air est instantanément préte pour cuir un autre
lot.

REGLAGES

Le tableau ci-dessous vous aide a sélectionner les
paramétres de base pour les ingrédients.
Remarque: Il ne faut pas oublier que ces
paramétres ne sont que des indications. Etant
donné que les ingrédients different par leur origine,
taille, forme et marque, nous ne pouvons pas
garantir le meilleur réglage pour vos ingrédients, car
la technologie Rapid Air réchauffe instantanément
I'air a l'intérieur de l'appareil.

Le retrait, méme bref, de la cuve de I'appareil
pendant la friture a I'air perturbe légérement le
processus.

Conseils

«  Lesingrédients plus petits nécessitent
généralement un temps de cuisson légérement
plus court que les ingrédients plus gros.
Une plus grande quantité d'ingrédients
nécessite seulement un temps de cuisson
légerement plus long, et une petite quantité
d'ingrédients nécessite seulement un temps de
cuisson légérement plus court.
Le remuage des ingrédients plus petits a mi-
temps de la cuisson optimise le résultat final et
peut aider a éviter les ingrédients non frits.
Ajoutez un peu d'huile aux pommes de terre
fraiches pour un résultat croustillant. Faites frire
vos ingrédients dans la friteuse a air quelques
minutes aprés avoir ajouté I'huile.
Ne préparez pas d'ingrédients extrémement
gras, tels que des saucisses, dans la friteuse a air.
Les snacks pouvant étre préparées au four
peuvent également étre préparées dans la
friteuse a air.
La quantité optimale de frites croustillantes est
5004.
Utilisez de la pate préparée pour faire des snacks
fourrés. La pate préparée nécessite également
un temps de cuisson plus court que la pate faite
maison.
Placez un moule a gateau ou un plat a four
dans le panier de la friteuse si vous souhaitez
cuire un gateau ou une quiche ou faire frire des
ingrédients fragiles ou fourrés.
Vous pouvez également utiliser la friteuse a air
pour réchauffer des ingrédients. Pour réchauffer
les ingrédients, réglez la température sur 150°C
pendant 10 minutes maximum.

https:/itm.by
= v MHTepHeT-marasvH TM.by
E

MM ONLINE STOR

26

NETTOYAGE

1. Il estimportant de nettoyer I'appareil aprés
chaque utilisation pour éviter I'accumulation
des matieres grasses et éviter les odeurs
désagréables.

2. Laisser I'appareil refroidir et débrancher la prise
de courant avant de le nettoyer.

3. Ne pasimmerger I'appareil dans l'eau ou le laver
avec un jet deau.

4. Nettoyez soigneusement le panier, le séparateur
et la cuve dans de 'eau chaude savonneuse
avec une éponge non abrasive.

Vous pouvez utiliser un liquide de dégraissage
pour éliminer toute saleté résiduelle.

Remarque : La cuve et le panier peuvent étre lavés

au lave-vaisselle.

5. Nettoyer I'extérieur de lappareil avec un chiffon
humide.

6. Laisser sécher complétement toutes les pieces
et les surfaces avant de rebrancher le four et le
réutiliser.

Mise au rebut dans le respect de
l‘environnement
= \/ous pouvez contribuer a protéger
I'environnement ! Il faut respecter les
reglementations locales. La mise en rebut de votre
appareil électrique usagé doit se faire dans un
centre approprié de traitement des déchets.

OPITEZA AEPA

Mptv ouvdéoete Tn cuokeur, BeBaiwdeite dTi

ol TPOdIaYyPaAPEC oTNV TIVakida OTOIXEIWV
QVTIOTOIXOUV GTIG CUVBIKEG TOU NAEKTPIKOU
SIKTUOU.

H NAEKTPIKr) AOPANEIC QUTIAC TNG OUOKEUAG UMTOPET
va 600PANOTEL OVO €QOOOV EXEL YiVEL OWOTH
yeiwon.

MPOAIATPADEX
1700 W « 220-240V - 50/60 Hz

NEPITPAOH TMHMATQN: (Ek. A)

A. Kah&Bt tnyaviopatog

B. K&huppa kouprmou anac@dhiong kahabiou
I Kouuni amaocgdhiong kahaBiov

A. Aapry kahaBlou

E. Kadoc

>T. LED Kataotaong

Z. Xpovodlakomng

H. LED Aertoupyiag

©. Koupn( ehéyxou Beppokpaciag

THMANTIKEX OAHIIEZ AXOANEIAX:

OT1av XPNOIUOTIOLETE NAEKTPIKEG CUOKEUEC Ba

TIPEMEL VA AKOAOUBEITE KATTOIOUC BACIKOUG KAVOVES

A0POAEIG, CUPITEPINAUPBAVOUEVWY TWV AKOAOUBWV:

1. Aapdote OAe¢ TIC 0Onyieg.

2. Mnv ayyilete TI¢ Oepuég empdveies. Na ayyilete
UOVO TIC AABEC KAl T KOUMTTIA TNG OUOKEUNG.

3. Amarteitat (Slaitepn mEOCOXH OTAV N GUCKEUN
XPNOILOTIOLETAI 1) AEITOUPYEL KOVTA O€ TSI,

4. TomoBeTroTe OAQ TA UAIKG 0TO KaAAB! Kal
AMOPUYETE TNV EMAPT HE TA BEPUAVTIKA
oTolxela.

5. Mnv a@rvete 1o KaAWOIO Va KPEUETAL Ao TO
TeaméQ 1) Tov TIAYKO 1y VAl AKOUUTTA OE BepUEG
EMPAVELEC.

6. Mn XpNOILOTOINOETE TN OUOKELN OE EP{MTWwon
@BopAC 0TO KAAWSIO TTAPOXIC PEVHATOC 1 TO
Buopa i YeTd amd GUOAEITOUPYIA TNG CUOKEUNG
1) omolacdrmote AGMN Bopd TG AmeuBuvBeite
OTO TMANCIECTEPO KEVTPO GEPPIC YA EAEYXO,
ETMOKEUN 1 pUBUION TNC CUCKEUNG.

7. A@aipéoTe To @Ig amd Tnv mpida mpoTou
LETAKIVAOETE TN OUOKELH. XPNOILOTIOLEITE Kal Ta
BU0 X€PLA YO VAl ETOKIVACETE TN OUOKEUN.

8. Mnv xpnotuomoleite AAa eEQPTAATA EKTOC
anoé auTtd ToU TTAPEXOVTAL UE AUTO TO TTPOTOV.

H xprion mpdoBetwy e€aptnudtwy mou dev
OLVIOTWVTAL PTOPE( VA TIPOKANEGTEL KivOLVO 1y
TPAUUATIONO.

9. Mn TOMOBETE(TE TN GUOKEUN) KOVTA 1) EMAVW
o€ e0Tleg pevpaTog 1} agplou, Poupvoug 1y
(POUPVOUG HIKPOKUHATWV.
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10. Mnv kaAUmTeTe TV €icodo kat Ty €060 aépa
600 n ouokeur BpiokeTal oe Asitovpyia.

. OLEM@AVELEG TNG OUOKEUNG UMOPEL va
BeppavBouv mOAU katd Tn Aeltoupyia TG
> e mepimtwon eBopdg Tou kahwdiou
Tpoodooiag, ameubuvBeite otov
KOTAOKEVAOTH 1| O évav I0IKEVEVO TEXVIKO YIa
NV avTIkatdoTaot Tou.

14. Mnv kaBapileTe pe HETAMIKAE opouyydpla

TIOU UITOPOUVV va @BEipouY TNV EMEAVELQ
KQll VO OKOUPTTAIOOUV T NAEKTPIKA pépn,
OnuovpywvTag Kivoéuvo nAektpomAnéiac.

15. Ma va amo@uyeTe TUXOV eyKaUUATA,
XPNOILOTIOIE(TE TTAVTOTE TN AARr| KAl T KOUMTTIA
Y10 TN AEITOUPYIA TNG CUOKEUNG.

16. Katd o yéuiopa tou kadou de Aad1 umépyel
KivOLUVOC TTUPKAYIAG.

17. Mnv ayyiCeTe TO E0WTEPIKO TNG CUOKEUNC KATA
™ AerToupyia.

18. Mnv ouvééete/amocuvdéete To kKaADSI0
TpoPodoaiag Kal Unv XelpileoTe Tov mmivaka
eNEyXoU LE Bpeypéva Xépla.

19. Mnv TomoBeTE(Te TN GUOKEUT UE TPOTTO TTOL VA
QAKOUWTTA O€ TOIXO 1] AMNEC CUOKEUEC. AQrOTE
amdoTach TouAdxioTov 10 cm amd T Tiow
TAEUPA, Ta TAAYIA KA TO TTAVW HEPOC TNG
OUOKEUNG.

20. ATTOOUVOEDTE APECWC TN OUOKEUT amd Tnv
npila av Seite va e€€pxeTal pavPOG KAmvog
amd TN OUOKEUN. [EPIUEVETE va OTAUATAOEL vVa
e€EpXETAL KATVOG TPV APAIPETETE TOV KAS0 amd
TN OULOKEUN.

. BeBaiwbeite &t n cuokeur éxel TomoBetnOei oe
opllovTia, emimedn kat otabepr emMeAvela.

22. H ouokeur mpénel va KpuwaeL yla mepimou 30
AETTTA Y1 TOV A0PAAT| XEPIOUO 1) KaBapIopd
e

23. MnV XPNOILOTIOIETE TN CUOKEUN O EEWTEPIKOUG
XWPOUG.

24. EAv TO NAEKTPIKS KUKAWHA gival
UTTEPPOPTWHEVO aTd AANEG CUOKEVECG, AUTH N
OUOKEUN UMOPE( va NV Aeltoupyel owoTd.

25. Mnv XpNOIOTIOLETE TN CUOKEUN TTEPAV TNG
TIPOPAENOHEVNG XPIONG.

26. H ouokeur autr| Sev mpoopiletal yia xprion
and atopa (cupmephapBavouévwy maidlwy)
JE UEIWUEVEG OWUATIKEG I} TIVEUHATIKEG
KAVOTNTEC 1 ENEIPN EUMEIPIAC KAl YVWong av
Oev €xouv H0Bel 08nyieg OXETIKA e TN XEron
NG CUOKEUNC amd Topo umeLBUVO yla TV
AOPANELA TOUG,

27. Ta maidid Ba mpérmet va emPBAémovTal yia va
Olac@aNoTe! 6Tt Sev Tai(ouV HE TN CUOKEUN.

1
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AYTOMATH AMNENEPIOonoIHZH

Autr| n ouokeur| Slabétel xpovodiakomntn. Otav

0 XPOVOSIOKOTTNG PTACEL 0TO 0, AKOUYETAl éva
NXNTIKO Orjpa amoé Tn CUCKELH Kal amevePYoTToLeTal
autéparta. a va anevepyornolroeTe T CUOKEUN

N QUTOHATA, YUPIOTE TO XPOVOSIaKATTTN TTPOG Ta
aplotepd oto 0.

MPIN THN NPQTH XPHZH

1. Apalpéote GAa Ta UK CUOKELaoIag,

2. A@aipéoTe OAA TA QUTOKOMNNTA 1 TIG ETIKETES
and TN CUCKEUN.

3. KaBapiote kahd To kahdB kat Tov k&do pe
(€0TO 0aMOUVAVEPO Kal HOAAKS GOOLYYAPL.

THMEIQZH: Autd ta pépn mMEvovTal Kal 0To

TIAUVTAPIO TIATWV.

4. YKOUTTIOTE ECWTEPIKA KAl EEWTEPIKA TN CUCKEU)
JE €va uypo mavi.
AuTr) n cuoKeur Aettoupyei pe Beppd agépa. Mnv
TomoBeteite MidL A NiTo¢ Tnyaviouatog oTtov
kado.

MPOETOIMAXIA XPHXHX

1. TomoBeTAOTE TN CUCKEUN O€ pia oTabepn,
opl{ovTia Kal mimedn em@Avela.

2. TomoBeTroTe To KAAABL oTov Kado.

3. Tpapnréte to kahwdio amd tn Brikn kahwdiou
OTO KATW UEPOG TNG OUOKELNG.

Mnv tomoBeteite AaS1 i AAa vypd oTov Kado.

THFANIZMA ME ©EPMO AEPA

1. JUVEEDTE TO PIG OE LIa Yelwévn emmoiyia mmpida.

2. Bydhte mpooekTika Tov kddo and tn ppitéla
aépa.

3. TomoBeTOTE TA UNKA OTO KOAAOL.

4. TomoBetriote avd Tov K&do otn epitéla aépal.
EuBuypappioTe MPOOEKTIKA TOV KABO HE TOUG
08nyoug 0To owHa TNE PEITECaC aépa.

Mnv xpnotpormolgite moté Tov Kado Xwpig 1o

KaAadt.

5. OploTe ToV anmatoUPEVO XPOVO HAYEIPEUATOG
avdhoya e Ta UNKA (BA. evotnTa «Pubpioeic»
auToL Tou KePahaiou).

6. lupioTe TO XPOVOOSIOKOMTN OTOV EMBUUNTO
XPOVO UAYEIPENATOG YIO VA EVEQYOTIOINOETE TN
OUOKEUN.

7. Tuplote To koupri eAéyyou Beppokpaciag
oTnv anattoupevn Beppokpaoia. BA. evétnta
«PuBpioeig» autou Tou Kepahaiou yia Tov
0pIopS TNG CWOTAG BEppOKPAT(aC,

MpocoBéote 3 Aentd 010 XPOVO pAYEIPENATOG AV

n GUOKEUN €ival Kpoa.

THMEIQZH: Eval\aKTIKA, TTP0OepUAVETE TN

OUOKEUN XwPIG UAIKE. Z€ auTrv TNV TepinTwon

YUPIOTE TO XPOVOSIOKOTTN OTa 3 AETTA Kal
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TIEPIUEVETE UEXPL VA ORATEL N Auyvia TpoBépuavong

(LETE ammo TeP. 3 AeTTA). 3TN OUVEXELQ YEUIOTE

TO KOG Kal YUpIoTE TO XpOovoOIaKkOTTn OTovV

emBuUNTS XPOVO HAVEIPEUATOG,

a. O xpovodlakomTng EeKva TV avTioTpo®n
peToNON.

B. Katé 1o nydvioua pe Beppod aépa n LED
Aertoupyiac avdRet kai ofrvel katd SlaoTriuaTa.
AUTO UTIOOEIKVUEL OTI TO BEPUAVTIKO OTOIXEID
EVEPYOTIOIE(TAL KAl ATTEVEPYOTTOLEITAL VI TN
dlatrpnon TG pubuicuévng Beppokpacia.

Y. To mepttd AASL TwV UAIKWV OUNEYETAL OTO KATW
UEPOC Tou KAdou.

8. Oplouéva UNIKA TIETTEL VA QVAKATEVOVTAL OTA
ULod TOU XPOVOU HAYEIPEUATOC (BA. evoTnTa
«PuBpioeic» autou Tou kepahaiou). Na va
QVAKATEPTE TA LAIKG, BYAATE Tov K&do amd
TN OUOKEUN KPATWVTAE Tov amd Tn AaBn
Kal KOUVAOTE TOV TIPOOEKTIKA. 2T CUVEXELD
TomoBetroTe Eavd Tov kddo oTn epitéla aépal.

Mpoooxn: Mnv méleTe To KOLPTT AMACPAEAIONG TNG

AaPrc kaBwg kouvdte Tov k&do.

TupPBouAR: MNa va LEIWOETE TO BAPOC, Uropeite

Va AQaAIPESETE TO KaAABI amd Tov kado Kal va

KOUVNOETE OVO TO KAAABL 2€ QUTrV TNV TIEPIMTTWON

APAIPEDTE TOV KAOO aTd T CUCKELH, AKOUUTTAOTE

TOV O€ [l QVOEKTIKN 0TN BepudTNTA EMPAVELQ,

TIEOTE TO KOUUTTE Amac@AAIong TNG AABRE Kal

ONKWOTE TO KAA&BL amd Tov kKado

9. MOAAIC aKOUOETE TO O TOU XPOVOSIaKOTTN,
onuaivel Ot éxel TaPENBEL 0 KaBOPIoUEVOC
XPOVOG HAVEIPEUATOG. AQAIPETTE TOV KAGO
amod T OUOKELH Kal TOTTOPETHOTE TOV O€ pia
QVOEKTIK OTN BEPUOTNTA EMPAVELQ.

THMEIQXH: Mrnopeite, emiong, va

QTTEVEPYOTIOINOETE TN OUOKEUN UN QUTOHATA. 2 €

QUTAV TNV TTEPITTTWON YUPIOTE TO XPOVOSIaKAOTITN

oto 0.

10. EAéyETE Qv €XOUV HAYEIPEUTE TA UNIKAL
AV Ta UNKA SeV €XOLV LAYEIPEUTEL OWOTY,
TOTTOOETAGOTE AMWG TOV KASO OTN OUOKEUN
Kat puBioTe Alya emmiéov Aemtd 6To
XPOVOOIaKOTTN.

. Tla va a@alp€ceTe Ta UNKA (TY. TNYQVITEG
TIATATES), apalpéoTe Tov Kado amod T epitéda
Q€A Kal TOTTOBETHOTE TOV O€ I QVOEKTIKY 0Tn
BepudTNTA EMPAVELQ. 3TN CLVEXELQ TIATHOTE TO
Kouprt amac@ahong KaAablou Kal apalpéoTe To
Kah&B1 amd Tov kado.

Mnv avamodoyupilete To KaAdB1 xwpig va to

€XETE AQPAIPECEL AMO TOV KASO, EMeIdN pmopei

To MEPITTO AL Tou GUANEXONKE GTOV TTATO TOU

KAaSou va S1appelioel oTa UAIKA.

0 Kkado¢ kat Ta UAIKA gival Ogpud. Avaloya pe

TOV TUTIO TWV UAIKWV oTN @pitéda aépa, umopei

va e€€NOE1 atpog amd Tov Kado. AuTo givat

(PUCILOAOYIKO.

12. ASe180Te TO KaAAB! € éva oA 1y éva mATo.

JUMPBOUAR: 10 va apaIPECETE PEYANUTEPA T TTIO

evaioBnTa LAIKG, BydAte Ta amd To KaAAOL pe T

BoriBela AaBidac.

13. MOAIC eTOIACETE TNV TTPWTN TTapTida, N epItéla
Q€Pa Elval AUEOWG ETOLUN YL TNV EMTOHEVN
naptida.

PYOMIZEIX

O nmapakdatw mivakag Ba oag Bondrioel va emiégete
TIG BaoikéC pUBIOEIC yia Ta UAIKA 0aC.
THMEIQZH: AdRete undn OTL AUTEG Ol PUBUICEIC
elval an\wg evOeIKTIKEC. EMeldr) Ta UAIKG Slagépouv
QAVANOYQ E TNV TTPOEAEUON, TO UEYEDOG, TO OXNUa
Kal TNV eMwvupia, Sev pmopoUle va eyyunBouue
NV 1IGaviKr PUBWION YIa TA LAIKA 0aE, EMEOH PECW
NG TEXVoloyiag Rapid Air o aépag 0To ECWTEPIKO
NG OUOKEUNC avabepuaiveTal apéowc,

Av apalpéoeTe yla Aiyo Tov KAdo amd Tn CUOKELH
Katd Tn SIGPKEIQ TOU TNYAVICHATOG LE aépa, N
Sadikaoia emnpedletal eNaxoTa.

TupPoulég

+ Ta HIKPOTEPA LAKA HayelpevovTal ouvhBwg Alyo
YPNYOPOTEPQ OE OXEON HE TA UEYOAUTEPA UAIKA.
Ma TIC HEYANUTEPES TTOGOTNTEG UNKWY ATTaITETAl
Aiyo TIEPIOOOTEPOC XPOVOC AYEIPEUATOC, EVW
YIQL TIG UIKPOTEPEC TTOCOTNTEG UKWV ATTAITETAL
Aiyo AydTEPOC XPOVOC LAYEIPEUATOC,
To QVOKATEUA TWV HIKPOTEPWY UAKWV 0TA
LOA TOU XPOVOU HAYEIPEUATOC BEATIOTOTIONE
TO TENKO AMOTENEGA KAl GUUBANEL OTO
OHOIOHOPPO TNYAVIOUA TWV LAIKWV.
MpooBéaTte Aiyo AadI OTIG pPECKES TTATATES Yla
Tpayavo amotéAeopa. TnyavioTe Ta VAIKA oag
oTn eEITéCa aépa Péoa os Aiya Aertd amd
oTiyur) mou Ba mpooBéoeTe To A&oL
Mnv payelpeVeTe TOAU Mimapd UNIKA, OTTWG
AOUKAVIKQ, 0Tn ppitéla aépa.
Ta GVaK TTou HayeIPEVOVTAl OTO POUPVO
UITOPOUV VA LAYEIPEVTOUV Kal oTn epitéla
agpa.
H 1&avikr) ToodTNTA YIa TPAYAVEG TNYAVITEG
natateg eival 500 g.
XpnolpomotioTe tolun CUHN yia va eTIAgETe
YEUIOTA ovak. H étolun (Uun payelpeveTal,
eniong, ypnyopdTePa OE OxEON LE TN OTITIKA
Qopn.
ToroBeTOTE Wia @dppa 1y éva Tapi oTo KardoL
NG EITECAC A€PA YIa VA Pr\OETE €va KEK I UIa
KIG, 1) Yla va TnyavioeTe evaioBnta 1 YepioTta
OVOK.
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Mmopeite, emiong, va xpnollomolroste T
ppitéla aépa yla va (eotdvete payntd. Ma
va (E0TAVETE KATTIOIO PayNnTd, PUBUIOTE TN
Beppokpaoia otoug 150°C yia éwe 10 Aemtd.

KAGAPIZMOX

1. Eivat onpavtikd va kaBapilete Tn cuoKeun
HeTd amd KaBe xprion yia va amo@eVyeTe TN
OLOCWPEEUCN ATTOUC KAl TIG SUCAPEOTECG OOUEC,

2. AQrOTE TN OUOKEUN VA KPUWOEL Kal
amocuvoEoTe TNV amd Ty Tpida mpiv Tov
kaBaplopd.

3. Mnv BubiCete Tn ouokeur 0To VEPO N TNV
TIAEVETE KATW AT TPEXOUUEVO VEPO.

4. KaBapiote Tov K&do, To SlaxwpIoTIKO Kal TO
KaA&OI pe (E0TO 0amouvOvVEPO Kal LOAAKO
OPOLYYAPL.

Mmopeite va XpnOIUOTTOICETE Kal £I0IKO UYPO
YA TN Y10 VA OQAIPEOETE TUXOV UTIOAEIIUATAL

THMEIQZH: O k&do¢ kat To KaAdb! eivat KatdAnAa

YA TTAUGIO OTO TAUVTHPIO TIIATWV.

5. KaBapioTe 10 e€WTEPIKO TN CUOKEUNG E éva
UYpPO 0QOUYYApL.

6. AQAOTE OAQ TA PéPN KAl TIC EMPAVELEC
VA OTEYVWOOLV KAA TIPIV CUVOETETE Kall
XPNOILOTIOIOETE TOV YOUPVO.

DAk Tpog¢ To ePIBANNov S1a0eon:
Mmopeite va BonBrioete otnv mpocTaocia
m— tou mepiBarovToc Mnv Eexvate va tnpeite
TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG: TTAPASWOTE TOV [N
AEITOUPYIKO NAEKTPIKO £EOTAIOUS OE éva KATAMNAO
KévTpo O18BeonG.

EAAHNIKA



VZDUCHOVA FRITEZA

Pred pfipojenim spotfebice se ujistéte, Ze technické
Udaje uvedené na typovém stitku odpovidaji
podminkam elektrické sité.

Elektricka bezpecnost spotfebice mize byt zajisténa
pouze tehdy, pokud je spravné uzemnén.

TECHNICKE UDAJE

CESKY

—TIOTMMmoONw>

1700 W + 220-240V - 50/60 Hz

NAZEV DILU: (Obr. A)
. Ko$ na smazenf

Kryt tlacitka pro uvolnéni kose

. Tlacitko pro uvolnéni kose
. Rukojet kose

Panev
Stavovy indikator LED
Casovac

. Provozni indikator LED

Ovladaci knoflik teploty

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY:
Pri pouzivani elektrickych spotrebicd je vzdy nutné
dodrzovat zékladnf opatfenf veetné nasledujicich:

1.
2.

3.

™

Prectéte si vsechny pokyny.

Nedotykejte se horkych povrch(, pouZivejte
rukojeti nebo knofliky.

Pokud je spotfebic pouzivan v blizkosti déti, je
nezbytny bezprostfedni dohled.

Uchovavejte viechny ingredience v kosi a
zabrante kontaktu s topnymi prvky.

Kabel nenechavejte viset pfes hranu stolu nebo
kuchynské linky a zamezte kontaktu s horkymi
povrchy.

Spotrebic¢ neobsluhujte, jestlize je poskozen
jeho kabel nebo zéstreka, pokud spotiebic¢
nefunguje spravné nebo byl jakymkoli
zpUsobem poskozen. Spotfebice vratte do
nejblizsiho autorizovaného servisniho strediska,
kde Ize provést kontrolu, opravu nebo sefizeni.
Pred premisténim spotiebice vzdy vytahnéte
zastrcku ze zésuvky. PYi pfemistovani spottebice
pouzivejte obé ruce.

Nepouzivejte jiné pfislusenstvi, nez které je
dodévéno s timto vyrobkem. Pouziti jiného nez
doporuceného pfislusenstvi mlze zpdsobit
nebezpeci nebo zranéni.

Spotfebic¢ nepokladejte na plynové nebo
elektrické topeni nebo do jeho blizkosti, ani do
rozpalené trouby nebo mikrovinné trouby ¢i do
jejich blizkosti.

. Pokud je spotfebic v provozu, nezakryvejte

vystup vzduchu.

. Kdy?Z je spotfebic v provozu, mize byt teplota

pristupnych povrchl vysoka. Pokud je privodni
kabel spotfebice poskozeny, musi ho vyménit

https:/itm.by
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vyrobce nebo jeho zakaznicky servis ¢i osoba
s pfislusnou kvalifikaci, aby se predeslo vzniku
nebezpedi.

. Pokud spotiebi¢ nepouzivate a pred ¢isténim
spotrebi¢ odpojte. Pred vlozenim nebo
demontézi dild a pred cisténim umoznéte
ochlazeni.

13. Vzdy tahejte za zastreku — nikdy netahejte za

kabel.

14. Necistéte pomoci kovovych dratének, jejichz
¢asti se mohou odlomit a dotknout se
elektrickych &asti, coz mlze zplsobit Uraz
elektrickym proudem.

15. Aby se zabranilo ndhodnému popalent,
pouzivejte k ovladanf spotiebice vzdy rukojet a
knofliky.

16. Pfi naplnéni panve olejem mize dojit k

nebezpeci pozaru.

. Béhem provozu se nedotykejte vnitrku
spotiebice.

18. Nevkladejte/neodpojujte napajeci zastrcku ani

nepouzivejte ovlddaci panel mokryma rukama.

19. Neopirejte spotfebi¢ na zed ani jej nepokladejte
na jiné spotfebice. Na zadni strané, po stranach
a nad zafizenim ponechte nejméné 10cm
volného prostoru.

20. Pokud vidite, Ze ze zafizeni vychazi tmavy kout,
okamZité je odpojte ze sité. Pfed vyjmutim
panve ze spotrebice vyckejte, az prestane kourit.

. Zajistéte spottebic na vodorovném, rovném a
stabilnim povrchu.

22. Pro bezpec¢nou manipulaci nebo ocisténi
spotrebice je nutné jej nechat 30 min
vychladnout.

23. Nepouzivejte v exteriérech.

24. Pokud je elektricky obvod pretizen jinymi
spotrebici, nemusi tento spotfebi¢ pracovat
spravné.

25. Nepouzivejte spotrebic k jinému nez
zamyslenému ucelu.

26. Tento spotfebic neni urcen k pouzivani
osobami (v¢etné déti) s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi,
nebo bez patfi¢nych zkusenosti a znalostf,
pokud jim nebyl poskytnut dohled nebo pokyny
ohledné bezpecného pouzivani pfistroje
osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost.

27. Déti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo,
Ze si se spotiebicem nebudou hrat.

No

~N

No

AUTOMATICKE VYPNUTI

Tento spotiebic je vybaven ¢asovacem; kdyz
Casovac odpocita na 0, z pfistroje zaznf signal a
automaticky se vypne. Chcete-li pfistroj vypnout
ru¢né, otocte knoflik ¢asovace proti sméru
hodinovych rucic¢ek na 0.
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PRED PRVNIM POUZITIM

1. Odstrante vsechny obalové materidly.

2. Odstrante ze zafizeni vsechny nélepky nebo
stitky.

3. Dakladné vycistéte ko$ a panev v horké
mydlové vodé neabrazivni houbickou.

Poznamka: Tyto soucésti mlzete také vycistit v

mycce na nadob.

4. Vnitrek a zevnéjsek pristroje otfete vihkym
hadfikem.
Tento spottebi¢ pracuje s horkym vzduchem.
Do péanve nelijte olej ani tuk na smazeni.

PRIPRAVA NA POUZITI

1. Umistéte spotfebic na stabilni, vodorovny a
rovny povrch.

2. Vlozte ko$ do panve.

3. Vytdhnéte kabel z Ulozného prostoru ve spodni
¢asti spotiebice.

Do panve nelijte olej ani jiné tekutiny.

SMAZENI HORKYM VZDUCHEM

1. Pripojte zastr¢ku do uzemnéné zasuvky.

2. Opatrné vytdhnéte panev ze vzduchové fritézy.

3. Umistéte ingredience do kose.

4. Zasunte panev zpét do fritézy.

Opatrné vyrovnejte panev podle voditek v
télese fritézy.

Nikdy nepouzivejte panev bez kose.

5. Urcete dobu pripravy ingredienci (viz oddil
,Nastaveni” v této kapitole).

6. Zapnéte spotrebic otoc¢enim knofliku ¢asovace
na pfislusnou dobu pfipravy.

7. Otocte ovladac teploty na pozadovanou
teplotu. Spravnou teplotu najdete v ¢asti
,Nastaveni” v této kapitole.

Pokud je spotrebi¢ studeny, pfidejte k pripravé

3 minuty.

Poznamka: Pfipadné predehrejte spotiebic bez

ingredienci.V takovém piipadé otocte knoflikem

Casovace na 3 minuty a vyckejte, az zhasne

kontrolka zahtivani (asi po 3 minutach). Poté

naplnte kos a otocte knoflikem do pozadované
doby pripravy.

a. Casovac za¢ne odpocitavat.

b. Béhem procesu horkého smazeni se ¢as od
Casu rozsvecuje a zhasina indikator provozu
LED. To znamen3, Ze topné téleso je zapindno a
vypindno pro udrzenf nastavené teploty.

c. Prebytecny olej zingredienci se shromazduje na

dné panve.

8. Nékteré ingredience vyzaduji promichaniv
poloviné doby pfipravy (viz ¢ast,Nastaveni” v
této kapitole). Chcete-li promichat ingredience,

vyjméte panev ze spottebice za rukojet a
opatrné ji protfepte. Poté zasunte panev zpét do
fritézy.

Pozor: BEhem tfepéni nestisknéte uvolrovaci

tlacitko rukojeti.

Tip: Chcete-li sniZit hmotnost, mlzete ko$ vyjmout

z panve a protrepat pouze kos. Chcete-li to provést,

vyjméte panev ze spotfebice, polozte ji na tepelné

odolny povrch, stisknéte uvolfiovaci tlacitko drzadla

a zvednéte ko$ z panve

9. Jakmile zazni signal ¢asovace, nastaveny cas

pfipravy uplynul. Odstrarite panev ze spotfebice
a polozte ji na tepelné odolny povrch.

Poznamka: Spotrebi¢ mlzete také vypnout rucné.

To provedete otocenim knoflikl casovace na 0.

10. Zkontrolujte, zda jsou ingredience pfipraveny.
Pokud ingredience jesté nejsou zcela pfipraveny,
jednoduse zasunte panev zpét do pfistroje a
nastavte knoflik ¢asovace na nékolik dalsich
minut.

. Chcete-li odebrat ingredience (napf. hranolky),
vyjmeéte panev ze vzduchové fritézy a umistéte
ji na tepelné odolny povrch; poté stisknéte
tlacitko pro uvolnéni kose a zvednéte kos z
panve.

Neotacejte kos vzhru nohama, pokud je k

nému stale pfipevnéna panev, protoze veskery

nadbytecny olej, ktery se shromazdil na dné
panve, vytece na ingredience.

Panev a ingredience jsou horké. V zavislosti na

druhu ingredienci ve vzduchové fritéze mize z

panve unikat para. To je normalni.

12. Vyprazdnéte ko$ do misky nebo na talit.

Tip: Chcete-li vyjmout vétsi nebo kfehké

ingredience, zvednéte ingredience pomoci klestf

z kose.

13. Kdyz je pfipravena jedna davka ingredienci, je

vzduch rychle pfipraven pro dalsi sarzi.

NASTAVENI

V nize uvedené tabulce najdete zakladni nastaveni
pro ingredience.

Poznamka: Upozormujeme, Ze tato nastaveni
jsou pouze informativni. ProtoZe se ingredience
lis velikosti, velikosti a tvarem, nemudzeme zarucit
nejlepsi volbu pro vase ingredience, protoze
technologie Rapid Air okamzité znovu ohriva
vzduch ve spotfebici.

Pri kratkém vyjmuti panve ze spottebice béhem
smazeni se jen sotva narusi tento proces.

Tipy
Mensiingredience obvykle vyzaduiji krat$i dobu
pfipravy nez vétsi ingredience.
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